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BOOKS ARE THE BEST GIFTS IF THEY AKE ABOÜT YOUR COÜNTRY. 

THE MANILA BOOK COMPANY 



OFFERS THE FOLLOWING BOOKS 
DRAMA 
Daughters For Sale— by Prof. Carlos P. Romulo— ^2.50 postpaid 1P2.80. 
Rizal— A Chronicle Play in Eight Dramatic Moments by Dr. H. P. Scott 
and Prof. C. P. Romulo, ^0.80, i)ostpaid ^1.00. 



POLITICS 
The Cabinet Crisis— by Hon. Manuel L. Quezon and Hon. C:iaiilo Osias — 
^5,00, posfepaid ^5.50. 

UISTORY 
The Philippine Revolution — by Hon. Teodoro M. Kalaw — 1^4.50; postpaid 

iP=5.00; Spanish Edition, ^3.50, postpaid =P3.80. 
The "Philippine Rovoliition*' has recently been adopted as supplementary 

text in thc piiblic schcqls. ^ 

^11 Carriedo, P. O. Box 20^5, ManUa * 



SEND US YOtJR 
ORDER AND 
THE ÑAME AND 
ADDRESS OF 
YOUR FRIEND 
AND WE yfVbW} 

MAIL THE 

BOOK. ORDERS 

FILLED IMME-:. 

DIATELY. 
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Do you want a well-fit suit of 
the most up-to-date style? 

Then, try oue who has behind him ten 
years' experience as a Master Cutter. 
Give him a trial and you will be convinced. 



ANTONIO DIINGAN 

TAILOR 



Ex-^laster Taíiur of Manila Fashion 



Plaza Golti No. UO, Upstairs Room No. 5 
TcL 2ÓI29 
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CASEY'S HOSPITAL 

FOR SICK SHOES 

Thomas Casey, Chief Surgeon 

307 M. H. DEL PILAR— PHONE 3878 



fOÁj KINDS OF SHOES MADE TO 
^" ME ASURE. 

ItIHDS OF FOOT WEAR NEAT- ' 
,r * PBPMETJUy JffSPAlBED. 



SEE CASEY'S FÓR CHILDREN'S 

SHOES. 

AND 

MILITARY RIDlNtJ BOOTS. 

. WE ACOEPT.C. Q. P. ORDERS. 




Suscripción anual 

Filipinas Fl.OO 
Extranjero $1.00 
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ACTUALIDADES 



La fase mas saliente de las relaciones entre America y Filipinas 

La actitud invariable del pueblo desde las elecciones de 1907 hasta el presente año. 



*'La adopción por parte de Es- 
tados Unidos para con las Islas Fi- 
lipinas de una política de retención 
permanente o indefinida, tal como 
lo sugirió hace poco el repre- 
sentante ünderhill al Presidente 
Coolidge, equivaldría a repudiar la 
promesa hecha por América al pue- 
blo de las Islas de concederle una 
independencia absoluta." Tal es lo 
que dice el Sr. V. Bunuan, de la 
Oficina de la Comisión de Indepen- 
dencia, que tiene una sucursal en 
Washington. 

"Al aducir sus razones ante el 
Presidente Coolidge en pro de una 
retención indefinida de las Islas Fi- 
lipinas—dice el Sr. Bunuan— el Re- 
presentante ünderhill afirma que 



Isidro Guevara 

CONTRATISTA 

Recibe toda clase de construc- 
ciones, sobre todo en lo que 
se refiere a capillas, monu- 
mentos, etc. 
666 Salea, Sta.Cruz, Manila 



Dr. J. Ladao 

DENTISTA 

Horas de Consulta 
8:00—12:00 A. M. 
2:00— 6:00 P. M. 

Kneedler Bldg. ^10 Manüa 



América necesita de Filipinas para 
suministrarla productos — especial- 
mente la goma — que la primera no 
puede producir en su mismo suelo. 
El Representante Ünderhill parece 
haber olvidado que siempre se hizo 
creer a los filipinos que la presen- 
cia de América en nuestro Archi- 
piélago tiene por primordial objeto 
adiestrar al pueblo en el gobierno 
propio con vistas a una independen- 
cia final. 

* 'Habiendo aprendido de la dolo- 
rosa experiencia que ofrecen los paí- 
ses sud-americanos que han permi- 
tido que sus recursos naturales es- 
tuviesen bajo el control de capita- 
les extraños, los filipinos, natural- 
mente, están grandemente preocu- 
pados y se niegan a permitir que 
capitales de fuera controlen sus ter- 
renos gomeros. 

*'A la afirmación del Rep. ün- 
derhill de que los filipinos no han 
demostrado aun capacidad para ma- 
nejar sus propios asuntos, solo tengo 
que decir que la fase mas saliente 
de las relaciones americo-fili pinas 
es el admirable progreso realizado 
por los filipinos, lo cual, no cabe 
duda, es una prueba palmaria de la 
capacidad filipina. 

"Los filipinos han apoyado al go- 
bernador general Wood en todos los 
puntos de su programa de gobier- 



no que en modo alguno podían ser- 
vir de obstáculo a la realización de 
sus aspiraciones independistas. Se 
han opuesto y se opondrán siempre 
a todo programa de gobierno que 
tenga por fin retardar la realiza- 
ción de esas aspiraciones como lo 
haría todo pueblo que tenga noción 
de su dignidad. 

"En cuanto a la alegación de que 
los únicos que desean la indepen- 
dencia son los políticos, no hay mas 
que hacer constar aqui, que desde 
1907 hasta las últimas elecciones efec- 
tuadas en junio último la masa 
del pueblo filipino ha estado cons- 
tantemente dando fé de sus vivos 
deseos de independencia — (Del "Buf- 
falo News" N. Y.) 
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EL AfiO NUEVO 

FRANCAMENTE el año que acaba de 
finar fué para la humanidad de cjuentos sac- 
rificios y para el Pueblo Filipino de triste 
recordación. 

El mundo solo ha presenciado miserias 
y debilidades, como producto de las pasio- . 
nes y las ambiciones de los hombres. La 
paz y la tranquilidad que todos esperaban, 
brillaron por su ausencia. Las guerras y las 
violencias, en vez de desaparecer de la tierra 
de los vivos, encontraron en los pueblos ter- 
reno abonado para continuar con su labor 
de. destrucción. China y Marruecos haco poco 
fueron el teatro de una horrososa tragedia 
que culminó en la dolorosa muerte de mu- 
chas vidas y la pérdida de invalorables prc. 
piedades. 

La prosperidad material todavia uo ha 
vuelto a su estado normal. La inmensa mul- 
titud sigue padeciendo de las estrecheces de 
la vida y no pocos viven de la esperanza. 

Y con respecto al Pueblo Filipino, el 
año 1925 le ha brindado no pocas desazones. 
El ^'rinderpest", la sequía, los incendios, las 
avenidas, la falta de numerario etc. fueron 
la constante preocupación de sus habitantes. 
Y lo que es peor aún se ha sentido el h:;m- 
bre en varias provincias del archipiélago. Y 
bI a todo esto se añide el mensaje del Pre- 
sidente Coolid;^e al Congreso de Estados Uni- 
dos, cercenando la Carta Magna de las U- 
las, hay sobrados motivos para desalentar non. 

Esperamos, sin embargo, que este año 
sea de grandes bendiciones p ra el mundo 
y en particular para este desdichado pueblo. 

r 

■ Graduada por el Conservatorio de 

I Música de la 

I Universidad de Filipinas. 

.■ Enseña, a domicilio, el canto p la Ciencia musical 
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BUEN INDICIO 

EN las postrimerías del año 1925 se ha no- 
tado cierta señal de actividad comercial en 
Manila. Y aunque esto ocurre casi todos los 
años, sobre todo en el período de la Navi- 
dad, todos los indicios son de que este año 
el comercio adquirirá cierto grado de reac- 
ción. 

En las calles de la Escolta, Rosario y 
la Avenida Rizal hase visto, durante la se- 
mana de Pascua, un movimiento constante de 
forasteros, en demanda de objetos ya para 
su propio uso ó ya para regalar a sus ami- 
gos. Y esta actividad continua en progre- 
sion ascendente. 

Aunque no se han recibido despachos 
de fuera que nos indiquen la verdadera si- 
tuación del comercio mundial hay sobrados 
motivos para creer, sin embargo, que este 
año se puede esperar alguna mejora en los 
negocios. Al menos, la demanda de los ar- 
tículos filipinos en Estados Unidos es ince- 
s:mte. 

COCUBGEYELFCEBLO 

EL mensaje del Presidente Coolidge al' 
Congreso americano, demandando que se con- 
cedan mas facultades al Gobernador Gene- 
ral, ha causado no poca extrañeza de parte 
de los habitantes de las islas. 

Parece ser que hay una verdadera ten- 
tativa de ahogarnos. No se puede concebir 
que después de haber nosotros demostrado 
pruebas evidentes de nuestra capacidad para 
el gobierno propio, et" dominador quiere ahora 
desconocer esa capacidad, mediante el cer- 
cenamiento de la ley Jones. 

Siempre hemos tenido un alto concepto 
de los gobernantes del pueblo americano y 
esperamos que el mencionado mensaje sea 
solo como un sueño. 

Y el i)aeblo debe estar alerta. 
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^ PROSPERO ANO NUEVO 

EL FILIPINO desea buena entrada de 
año a sus lectores y anunciantes y al pue- 
blo en general. 
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Mayor proteccionismo re- 
comienda el Dir. Reyes, 
de Comercio 



UN JOVEN COMERCIANTE 



Que las actividades de los comer- 
ciantes filipinos deben concentrarse 
más en la formación de organiza- 
ciones cooperativas para asegurar el 
buen progreso y desarrollo de nues- 
tro comercio extranjero, es lo 
que aboga director F. Reyes de la 
Oficina de Comercio e Industria. 

En apoyo de su contensión el 
director Reyes alega que siempre y 
cuando se trata del fomento del 
comercio de un país en general y 
de su comercio extranjero en par- 
ticular, es imperativo el apoyo no 
solamente de una medida legislativa, 
sino también la cooperación de los 
comerciantes mismos, los cuales pue- 
den y podrán hacer mucho en este 
respecto si así lo quieren. 

El comercio tiene su evolución y 
desarrollo seguros desde el momen- 
to en que en el país se emprenda 
una campana nacional para una 
mutua cooperación y proteccionismo, 
dice el Sr. Reyes. Antes de la 
guerra, solamente Alemania era la 
única nación que seguía esta po- 
lítica comercial, considerando . más 
bien sus relaciones internacionales 
mercantiles como base de su esta- 
bilidad económica, y condenando, 
toda competencia local, cuyos fu- 
nestos resultados benefician a muy 
pocos y arruinan a muchos. 

Este procedimiento alemán pro- 
dujo inmensos beneficios para Ale- 
mania, y después de la guerra tam- 
bién fué la misma norma de con- 
ducta adoptada en todo, por las na- 
ciones eminentemente comerciales. 

Los mismos Estados Unidos, con 
sus vastos e ilimitados recursos co- 
merciales, no pudieron menos de 
apreciar este plan de Alemania, por 
lo que lo adoptaron después de la 
guerra. 

El gobierno ingles, agrega el Sr. 
Reyes, esta incansable en sus es- 
fuerzos de tomar la iniciativa para 
el desarrollo de sus industrias lo- 
cales. Japón ha abandonado recien- 
temente sus leyes "arcaicas" y ha 
creado obligaciones primarias para 
todo comerciante japones con el fin 
de i)roteger y cooperar en el de- 
senvolvimiento del comercio e in- 
dustria nacionales. En Francia y 
Bélgica se han formado grandes sin- 
dicatos de hierro, cristales, etc., 
mientras que otras industrias van 




JUAN M. ABRA J ANO, B. S. C. 
de Universidad de Filipinas 
Tesorero actual de "Oriental Commercial 
Company". v 

Hermosa invención del ar- 
quitecto Sr. J. Urbano. 

El arquitecto Sr. Juan Urbano, 
muy conocido en la localidad por 
sus invenciones, acaba de producir 
otra hermosa invenciour consistente 
eii una bonita caja de narra, donde 
se pueden guardar pequeños efec- 
tos de escritorio, como ''clip," elas-- 
tico, acero, alfiler, archivo de do- 
cumentos y cartas, etc. La caja 
una vez cerrada adquiere la for- 
ma de un hermoso estuche y se 
puede colocar por fuera un peque- 
ño calendario. 

Esta nueva invención del Sr. Ur- 
bano, al decir de los que lo ha- 
yan visto es de mucha utilidad 
para las oficinas y un verdadero 
exponente de la capacidad produc- 
tiva nativa. 

Como la invención no tiene aun 
nombre adecuado el Sr. Urbano 
ofrece varios premios para los que 
puedan darlo. El primer premio sera 
de =P100.00; el segundo, 1P50.00; 

progresando rabudamente mediante 
esta misma campaña. En Austria 
Hungría, Suiza, Grecia, Argentina 
Brazil Chile, Ecuador e Italia, el 
desarrollo del comercio y la indus- 
tria se debe principalmente a esta 
política característica de la moder- 
na evolución mercantil. 

Este hecho **s ya en sí un toque 
de atención sino de alarma a nues- 
tros comerciantes, continua nuestro 
informante. 



Filipinas invitada al Con- 
greso forestal en 
Italia 



La participación de Filipinas en 
el primer congreso forestal mun- 
dial que se celebrará en Roma, Ita- 
lia, desde el 29 de Abril hasta el 
5 de Mayo del afío 1926 ha sido 
atentamente solicitada por la Ins- 
titución de la Agricultura del Go- 
bierno Italiano. 

En una comunicación a la oficina 
de Montes, dicha institución envía 
su cordial invitación a los re- 
presentantes de las islas a tomar 
parte en el esfuerzo común de fo- 
mentar el desarrollo de los bosques. 
También menciona diferentes asun- 
tos relacionados con el comercio 
internacional sobre productos fores- 
tales que solamente podrán resol- 
verse mediante el estudio y discu- 
sión entre los representantes de di- 
versas naciones del mundo. La me- 
jora del comercio solo se podrá 
conseguir conociendo el carácter de 
estos productos forestales, su ori- 
gen y grado de desarrollo en el 
mundo comercial. 

Se dice que grandes casas ma- 
dereras del archipiélago bajos los 
auspicios de la oficina de Montes 
aceptarán esta invitación, pues no 
solamente sería un paso mas ade- 
lante en el fomento de nuestra in- 
dustria maderera sino que al mismo 
tiempo seria una oportunidad para 
presentar nuestros agravios contra 
los destructores de nuestro comer- 
cio maderero que se protexto de 
desconocer la verdadera calidad de 
nuestros productos forestales llegan 
a desprestigiar con medios nada 
honrados el buen nombre de la cao- 
ba filipina. 

el tercero, ^25.00 y cinco pre- 
mios de a ^5.00. 

Cualquiera persona puede tomar 
parte en este concurso y dirigir 
su contestación a la oficina del Sr. 
Urbano, en el cuarto No. 8, Lack 
and Davis Bldg., 110 Echague, con 
tal que deposite la suma de un 
peso y dar otro pequeño pago adicio- 
nal de 1^=2.50 después. El concursante 
no puede perder nada porque se 
le enviara una caja de la invención. 

El concurso queda abierto desde 
hoy y se cerrara el 30 de Marzo 
de 1926 en el que el jurado que ae 
compondrá de comerciantes de la 
localidad darán su fallo. 
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« ASUNTOS GENERALES 



Los territorios 
nizados 



coló- 



El Sr. Francisco de A. Cambó, 
uno de los más preclaros talentos 
de España, y político de indiscu- 
tible prestigio, en una reciente carta 
dirigida al actual Dictador de Es- 
paña, General Primo de Rivera, 
tiene los siguientes párrafos refe- 
rentes al coloniaje general: 

"A un espiritu tan perspicaz 
como usted no le habrá pasado inad- 
vertido que la política colonial esta 
en baja. Son actualmente los pai- 
ses que no tienen ni siquiera co- 
lonias los que mas alta cotización 
internacional alcanzan, mientras que 
los 'territorios colonizados son mo- 
tivo de constante preocupación y 
debilidad de los pueblos que los 
poseen y especialmente los que per- 
tenecen a la religión musulmana, 
movidos hoy por la formidable agi- 
tación islámica, que se acentúa de 
día en día. 

'*Es su política internacional lo 
que impide a Francia engrande- 
cerse, y es también la causa de que 
lo8 Estados unidos se muestren con 
ella intransigente para el cobro de 
las deudas de guerra. Y ahí está 
el ejemplo de Inglaterra conce- 
diendo la autonomi* a las Indias 
y aprestándose, con la organiza- 
ción de su formidable partido po- 



Gregorio M.AteDC¡o 

ABOGADO 

Oficina: 104 Postigo, Intramuros 

Tel. 3598 

Besid.: 659 Sales, Sta. Cruz, 
Manila— Tel. 26351 



rf^Anrfn^^^W^wv^rfV%rtri/vywww%ryww-to 




Re?. Sisenando L Blankas 

NOTARIO PUBLICO 



oficina: 
Sta. Maria, I. Sur 




La Superioridad de 



razas 



D. ANTONIO REYES 
Presidente Municipal de Vigan, I. Sur 

líco, a conceder la independencia 
total. 

"Y ante el problema del Mo- 
sul, Inglaterra acepta el arbitraje 
de la Sociedad de Naciones, y casi 
todas sus fuerzas políticas apoyan 
la renuncia al Velayeto de Mosul, 
y aun a la renuncia en breve de los 
mandatos concedidos por los trata- 
dos internacionales sobre territo- 
rios de África. 

"Y cuando los Estados especial- 
mente colonizadores se ven pertur- 
bados por causa de las colonias, 
sería fatal anacronismo que España, 
que solo desastres y quebrantos co- 
sechó en sus empresas coloniales, 
prosiguiera en empeños que la rea- 
lidad habría de condenar inexora- 
blemente. 



El Presidente Quezon, hablando 
del proyecto sobre el registro de 
chinos, dijo: 

"Ha llegado el momento — decía el 
Presidente Quezon — en que el pue- 
blo filipino difina su actitud en re- 
lación con los extraños que viven 
en este país especialmente cen res- 
pecto a los chinos y otros orien- 
tales porque parece haber la im- 
presión de que los filipinos tene- 
mos hhcía estos hermanos nuestros 
de raza oriental prejuicios. No po- 
demos tenedos. Seria ridiculo que 
el filipino que es oriental preten- 
diese mirar con cierto tono de su- 
peloridad a los demás habitantes del 
extremo oriente que son de su mis- 
mo (íolor. 

"En el presente estado de la ci- 
vilización; ahora que que ya se ha 
demostrado que los pueblos de cual- 
quiera raza pueden llegar a las más 
grandes alturas, no debe pensarse 
en la superioridad de razas. Cuan- 
do estas relaciones más o menos 
temporales que nos unen con otros 
paises de distinta raza que la nues- 
tra se rompan aquellas relaciones 
impuestas por la misma naturaleza 
y por la geografia serán las que 
subsistirán." 
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AGUA PHYL^NA 



El AGUA-PHYL-NA, que se saca de una fuente 
de La Laguna, es un medicamento que cura rápida 
y eficazmente. 

USO: Purgante — De 4 a 6 onzas o medio vaso 
de agua de tamaño regular. 

Laxante — De 1 a 2 onzas o una cuarta parte de 
un vaso. 

Limpia la sangre — Una cucharada grande o media 
cucharada antes de acostarse, con un vaso de agua. 
SE VENDE EN DOS TAMAÑOS: 

Botella Grande PO.50 

Botella Pequeña PO.30 

BOTICA LANTAKA 

936 Haya, Tondo, Manila Tel: 48995 
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EL KATIPUNAN 



LA CAMPAÑA REFORMISTA. 

— Alg-unos años antes de que se fun- 
dara el Katipunan, los filipinos ha- 
bían organizado una intensa cam- 
paña nacional demandando refor- 
mas de la metópoli española. La 
campaña era, naturalmente, pací- 
fica, con un valioso órgano en la 
prensa que era el quincinario La 
Solidoridad. En ella se pedía que 
Filipinas fuese considerada como 
una provincia española y, consi- 
guientemente, que el gobierno de- 
jase de ser militar para conver- 
tirse en civil, que los filipino^' tu- 
viesen los mismos derechos y pri- 
viligios que los españoles en la Me- 
trópoli, que se restausarse la re- 
presentación parlamentaria, que se 
decretase la expulsión de los frai- 
les o, por lo menos, la seculariza- 
ción de las parroquias, y que se 
reconociesen el derecho de reunión, 
de asociación y de prensa y la li- 
bertad de la palabra y del pensa- 
miento. Estos derechos ejercidos 
libremente, pondrían al descubierto 
los males o abusos de la admi- 
nistración, con lo cual el gobierno 
se vería obligado a aplicar los re- 
medios adecuados (*). Rizal, del 
Pilar y otros dirigían la campa- 
ña desde Madrid, alentados, esti- 
mulados y sostinidos, moral y pe- 
cuniariamente, por los patriotas en 
Filipinas. Así se fundaron la pro- 
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paganda^ la Masonería, la Liga Fi- 
lipina y el Cuerpo de CornproTni- 
sarios para sostener y ayudar aque- 
lla campana. 

LA LIGA FILIPINA.— Este es- 
píritu de organización patriótica 
que iba desaroUando en los fili- 
pinos, pasó en los comienzos, casi 
inadvertido para el gobierno, ñasta 
que llegó Rizal en junio de lg92 
y fundó la Liga Filipina. Rizal 
se resolvió a anunciar desde Hong- 
kong su llegada mediante un ma- 
nifiesto en que quería ''hacer ver 
a los que nos niegan el patrio- 
tismo, que nosotros sabemos morir 
por nuestro deber y por nuestras 
aspiraciones." A su llegada a Ma- 
nila, reunió sin pérdida de tiempo 
al grupo de los inteligentes y pa- 
triotas, y les habló de solidoridad 
nacional, de mejoramiento social, 
de la patria misma que pedía re- 
dención. Sus palabras levantaron 
los ánimos y probaron a las cla- 
ras que los filipinos ya tenían lo 
necesario para constituir su nacio- 
nalidad: una dirección aceptada y 
una finalidad común. 

Después de varias reuniones, se 
constituyó la Liga en la noche del 
3 de Julia de 1892. Frente a la 
casa en donde se reunieron aque- 
lla noche, el pueblo de Tondo le- 
vantó un monumento en dcnde ins- 
critos los nombres de los que asis- 
tieron y la suerte que les ocupó 
después. (*) 

La Liga tenía los siguientes fines; 
según Sus estatutos: 

lo. Unir todo el archipiélago en 
un cuerpo compacto, vigoroso y ho- 
mogéneo. 

2. o Protección mutua en todo 
apuro y necesidad. 

3.0 Defensa contra toda violen- 
cia e injusticia. 

4.0 Fomento de la instrucción, 
agricultura y comercio. 

5. o Estudio y aplicación y re- 
formas. 

EL GOBIERNO TOMA MEDI- 
DAS. — Rizal viajó por provincias 
y se comunicó con el elemento 
ilustrado, es decir, con los tilda- 
dos precisamente de laborantes. Los 
gobernadores españoles dieron cuen- 
ta a las autoridades de Manila de 
estas actividades, y el resultado 
fué que tanto en Manila como en 
provincias empezaron los registros 



domiciliarios en las casas de ami- 
gos de Rizal, de mosones y **sos- 
pechosos". 

Esta persecución culminó en la 
detención de Rizal en la Fortaleza 
de Santiago primero, y en su de- 
portación después a Dapitan, de- 
cretada por el General Despujols el 
día 7 de Julio, y la prohibición 
de la introducción y circulación 
de sus obras y '*de toda proclama 
ú hoja volante en que directa o in- 
derectamente se atacase a la reli- 
gión católica o a la unidad nacional" 

El decreto se fundaba, sobre otras 
cosas, en que Rizal "había publi- 
cado varios libros y se le atribuían 
frecuentes proclamas ú hojas volan- 
tes de muy dudoso españolismo, y 
ya que no francamente anticatóli- 
cas, declaradamente antimonacales;" 
en que se había encontrado en su 
equiyaje un fajo de hojas sueltas 
con el título de ¡Pobres Frailes!^ 
y en que su último libro El Ee- 
libusterismo estaba dedicado a la 
memoria de tres traidores a la 
patria. 

Este decreto fué seguido de otras 
medidas severas como la destitu- 
ción de empleados públicos y el 
destierro de personas sospechosas de 
complicidad con Rizal o con su obra. 

EL KATIPUNAN.— Andrés Bo- 
nifacio uno de los fundadores de 
la Liga Filipina, viendo la suerte 
de Rizal y teniendo muy poca fé 
en los trabajos de esta asociación, 
se apresuró con Deodato Arellano, 
Ladislao Diwa, Valentín Diaz, Teo- 
doro Plata e Ildefonso Laurel, a 
fundar el Katipunan, asociación des- 
tinada a laborar entre los más hu- 
mildes hijos del pueblo. 

Sus fines al principio eran ino- 
fensivos: consistían en la unifica- 
ción de Us voluntades e ideas de 
todos los filipinos, al objeto de que 
tuvieron la fuerza necesaria **para 
dercubrir y llegar al verdadero xía- 
mino de la razón y de la luz". Las 
bases de esta unión eran dos: el 
amor a la patria y el auxilio mu- 
tuo. Pobres y ricos, ignorantes y 
sabios, son iguales y hermanos se- 
gún el Katipunan. 

Se continuará 
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DE MIS 
GAFAS 

Por RAMOU 



las 
Sr. 



alentadoras 
Ocampo, 



Leemos en la 
prensa diaria la 
nueva invención 
del filipino Sr. 
Juan Urbano, in- 
ventor de la "plu- 
ma luminosa" y 
declaraciones del 
Secretario de la 
Cámara de Comercio Filipina, 
sobre el plan de premios de dicha 
Cámara para los filipinos que, den- 
tro de determinadas bases, presen- 
ten la mejor invencióti útil para la 
industria del pais. 

Aplaudimos la idea de la Cámara, 
dando con esto aliciente a los in- 
ventores nativos. 

Pero, no es ésta la primera vez 
que se habla de las invenciones na- 
tivas, tan es así que la misma le- 
gislatura ya ha tenido conocimiento 
de las mismas. 

Sin embargo, esta es la hora en 
que todo "nones". ¿Que pasa con 
los legisladores? ¿Solo gritan a voz 
en cuello que se les aumente de 
dieta? 

¡Pueblo elector! Se aproxima otra 
vez el día de las elecciones y desde 
hoy debes tender tu mirada hacia 
aquellos que realmente saben tra- 
bajar por el bienestar general. 

El teniente gobernador de Catan- 
duages, Sr. Felipe Almajuela mu- 
rió, a consecuencia de un tiro que 
recibiera del teniente de Policía de 
Virac, Sr. Surtida. 

Almajuela sufrió el triste desen- 
lace mientras se hallaba en el cum- 
plimiento de sus deberes oficiales. 

Por lo visto, en este país hay al- 
mas aún que toman la justicia por 
sus propias manos. Y uno de ellos 
es el caballero Surtida que dejó de 
ser "masculino" para convertirse 
en "femenino." 

Que se imponga la verdadera jus- 
ticia. 

"Criticar el gobierno de Wood no 
es deslealtad" grita a lleno pulmón, 
desde América, nuestro afortunado 
Comisionado Pedro Guevara. 

Parece ser que el Comisionado 
tiene mucha razón. El pueblo fili- 
pino, por boca de sus altos repre- 
sentantes, ha estado demandando más 
justicia. Pero Wood que es de la 
madera de los grandes hombre de la 
¿poca contemporánea dice: Yo soy 
la justicia. 

Y el pueblo protesta, se rebela. 

El Director Cruz, del Buró del 
Trabajo dice que hay muchas pro- 



vincias que necesitan de brazos. 

Nuestros obreros, con todo, sa- 
len del pais. Algunos van a Ha- 
waii, otros, a San Francisco de 
California y los mas, a Alaska. 

Pues hacen muy mal. Cuando 
aqui realmente hay extensos terre- 
nos vírgenes, i a qué viene ese afán 
de ver nuevos mundos, cuando lo 
que allí encuentran es solo miseria 
y desolación ? 

Por que no se impone a nuestros 
obreros una verdadera política de 
atracción, o una ley dura a las 
compañías reclutadoras? 

El Senador King de América apro- 
vechó el día de Rizal para atacar 
a los imperialistas americanos y 
elogió al Patricio como uno de los 
más grandes exponentes de la li- 
bertad. 

King comparó al héroe filipino 
con Burke, Chatam, Emmert y otros 
caudillos de la propia determinación. 

El. pueblo filipino esta muy con- 
vencido de la humanitaria labor del 
Senador de Utah y por ello se halla 
agradecido. 

Sin embargo, sus "paisanos" no 
simpatizan con él, porque la sed 
de poder es más fuerte que el 
"amor" y los argumentos del Se- 
nador. 



LAS TRES MARÍAS EN BATANGAS 

Tres Marias — María Concepción, 
María Consolación y María Sa- 
lomé — alegran hoy la casa de una 
mujer llamada Matea Gutiérrez de 
este pueblo, cuya casa está cons- 
tantemente invadida por visitantes 
y curiosos para ver tan feliz alum- 
bramiento de tres niñas que llevan 
el nombre de María. 

El Dr. José M. Montalbo asistió 
al alumbramiento, ayudado por la 
comadrona Srta. Isabel Vinuya de 
la Casa de Maternidad de este 
pueblo. ^ 

La madre, así como también sus 
tres hijas, gozan de salud excelente. 

Este hecho esta hiriendo vivamente 
la imaginación popular, que ve en 
estas tres Marias algo así como 
un enviado del cielo, y no pocos 
alegan haber tenido noticia de tres 
mellizos quienes adquirieron un 
tiempo fuma, renombre y riqueza. 

Las tres Marias tienen entre sí 
una semejanza sorprendente, así 
que no pocos profetizan las difi- 
cultades que, tanto la madre como 
sus posibles pretendientes cuando 
lleguen a la pubertad, tropezarían 
en la identificación de cada una de 
ellas. 



LOS MANUSCRITOS Y DEMÁS 
OBRAS DE RIZAL 

La Biblioteca y Museo de Fili- 
pinas inicia una labor que tiende a 
encender el amor a nuestros héroes. 
Por primera vez en la historia de 
la referida Oficina los manuscritos 
originales de Rizal se exhiben al 
público. La idea es dar a conocer 
de cerca lo que Rizal hizo por su 
pais natal, el 7, del Diciembre hasta 
el 30 en que el Patriota. 

Las siguientes son las obras 
exhibidas. 

Manuscrito original del Noli, 
Filibusterismo, Ultimo Adiós, His- 
toria de Filipinas por Morga, ano- 
tado por Rizal; Guillermo Tell en 
Tagalog; "Josephine", busto de 
madera hecho por Rizal, y "Sa- 
turnina Rizal", cuadro al oleo del 
mismo autor. 

Los funcionarios de la referida 
dependencia del Gobierno van a 
hacer lo mismo con los obras de 
los demás héroes filipinos, a fin 
de dar oportunidad a los escolares, 
profesionales y el público en gene- 
ral para apreciar las producciones 
de nuestros patricios y lo que de- 
jaron a la posterioridad después 
de su muerte. 

Estas obras de Rizal, como de 
los otros héroes filipinos, siempre 
han estado guardados en la caja 
de hierro de la mencionada Biblio- 
teca, y jamás se han exhibido 
publicamente. 

ANÉCDOTAS 

Mandó un caballero a un célebre 
pintor, que pintase la Cena de Cris- 
to, y" el buen artista, que estaba 
enamorado, por descuido involun- 
tario pintó trece apóstoles: quiso 
disimular la falta que había come- 
tido, y añadió al treceno las insig- 
nias de correo. 

Pidió la pagfi de su trabajo, pe- 
ro el señor se negaba a darla, por 
la falta, o más bien sobra, de los 
apóstoles pintados. 

El pintor, con calma, le dijo: 

— No tenga pena vuestra mercxxi, 
que ese que está como correo, no 
hará otra cosa que cenar y partirá 
en seguida. 

— Pues bien, contestó el otro, 
cuando haya partido os pagaré el 
cuadro. 
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La Religión es una parte esencial 
de la vida del individuo y del es- 
tado. La Religión ha ejercido su 
influencia no solamente en la vida 
de los hombres sino también en la 
historia de las naciones. Los sacri- 
ficios por las creencias, por las igle- 
sias, por los amados maestros han 
sido la nota dominante de la Era 
Cristiana. Habia la creencia de que 
luchando por la Patria se luchaba 
por Dios, creencia que tanto inspiró 
a los alemanes el año 1870, contra 
Francia imbuida en la Fiiosofia atea 
de la primera República. Habia la 
creencia intima de que luchando por 
el Emperador se lucha ha por los 
dioses de su país, aquellos dioses 
que hicieron triunfar a ios japoneses 
sobre los rusos en la última guerra. 
El hombre siente que es deber suyo 
cumplir sus deberes para con el Po- 
der invisible capaz de imponer cas- 
tigo y dar premio en esta vida y 
más allá de la tumba Y en la his- 
toria de las naciones, se ha visto que 
con la filosofía atea, ningún estado 
llega a adquirir el espíritu de per- 
severancia. Aún más, se ha dicho 
que la Religión es Moral y que la 
Moral es Ley; que la Religión es 
una parte esencial de la constitu- 
ción política de todos los Estados. 



Se ha observado que toda política 
de gobierno para ser obedecida y 
apoyada debe estar fundada en prin- 
cipios sancionados por la Religión 
y la Moral del tiempo y de la raza. 
Napoleón mismo en la cumbre de 
su poder, ha dicho una vez que en 
la Religión cristiana había visto no 
el milagro de la encarnación sino 
el milagro del orden social. 

Hubo un tiempo en que la Re- 
ligión ha unificado al Cristianismo. 
Esto tuvo lugar cuando las cruza- 
das en defensa de todos los cristia- 
nos. Hubo un tiempo también en 
que la Religión ha unificado a toda 
la humanidad civilizada. Testigo la 
conferencia de* la paz que se cele- 
bró el ano 1899 a instancia del Czar 
de Rusia. 

Esta conferencia há sido convocada 
por un motivo esencialmente reli- 
gioso, pues tenia por base la idea 
de la hermandad de los hombres bajo 
la maternidad, de Dios. 

Uno de los elementos más valio- 
sos de la filosofía del Oriente que 
se ha introducido en el sistema fi- 
losófico del mundo occidental, es el 



orden del universo. Si es verdad 
que al hombre es atraído instintiva- 
mente por un ser invisible, este fe- 
nómeno lo siente mucho más la mu- 
jer. En las vicisitudes de la vida 
si la felicidad le llega en suerte an- • 
tes que al hombre, no puede me- 
nos de atribuirla a la intervención 
de un Poder superior. Por el con- 
trario, si se la muestra desfavora- 
ble, siente un vacio que no se llena 
sino con la paz que el mundo no 
puede dar ni quitar. Los niños apren- 
den las primeras palabras del rezo 
en los rodillas de sus madres, y 
las sienten muy hondo y permacen 
bajo su influencia por su tono y 
carácter. 

Tal es la influencia de la Reli- 
gión sobre la vida de la media hu- 
manidad desde su niñez quien a su 
vez la comunica a todo el mundo, 

Renán ha dicho que la naciones 
y los individuos viven principalmen- 
te de los recuerdos de la nifiez. Si 
esto es verdad, entonces la influen- 
cia religiosa ejercida por la madre 
sobre el niño se despierta fácilmen- 
te aun en la edad madura hasta el 
extremo de moldear la vida y la 
conducta de los hombres. 

Se continuará 
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Lirismos 



Por Sampaguita 

Nombre dulce en donde se halla 
compendiado cuanto hay de grande 
S sublime. 

Suelo en que vi la primera luz, 
tierra de gratos recuerdos y de in- 
finita belleza. 

Madre que amante cobija al rico 
y al desgraciado, a la víctima y al 
verdugo. 

Ea a ella a quien todo lo debo 
y para quien existe un amor, que 
solo en extraño suelo puede tradu- 
cirse en tiernas remembranzas y 
y quejumbrosos suspiros. 

Tierra de hermoso cielo, siempre 
bella para sus hijos, ya con ríos 
torrentosos o con mansos arroyuelos, 
con soberbios edificios o con pajizas 
cabanas. 

Tierra querida destinada a ser 
grande, tan grande como llegó a 
serlo la Ciudad Eterna por el pa- 
triotismo de sus moradores, cuando 
aun amidaba en cada pecho el im- 
perio del deber; cuando tuvo un 
Cincenato que legara a la posteri- 
dad lecciones de civismo; cuando 
tuvo un Horacio Gocles que dejara 
asombrados a los etruscos con su 
arrojo; cuando tuvo un Muscio 
Scevola que se quemara la mano 
castigándola así por un fatal error 
y finalmente cuando el nombre, de 
Patria hacía palpitar los corazones, 
nombre cuya idea más tarde se 
extinguió como se extingue el rocío 
bajo los candentes rayos solares. 

Para que Filipinas sea grande, 
nuestra raza debe ser altiva y 
fuerte; que esté formada no de 
hombres fusilánimes, sino de héroes 
que ^pan morir en defensa de la 
P tria; de Legisladores que sosten- 
gan la ley; de artesanos honrados, 
de hombres útiles a la humanidad, 
que sean orgullo de la tierra que 
les sirvió de cuna. 

Será grande cuando el magistrado 
conforte al que tiene sed de justicia; 
cuando el niño sea elevado a la 
cáspide de la ciencia por el maestro, 
ese héroe humilde sin nombre y 
sin hazañas, que dá las flores y 
reooje las espinas, que vive en la 
obiCturicÍAd y muere en el olvido; 
oaftnao la mujer mantenga muy 
alta la frente; que no sea juguete 
CotUitma #/f la pagina 14 



OLVIDO 



Remembranzas , 



Por Violeta 

Mi corazón está enfermo. Mi al- 
ma llora porque siente una honda 
nostalgia, una infinita melancolía, 
un inmenso dolor. Mi^ esperanza y 
mi ilusión se desvanecieron por com- 
pleto, como letras escritas en el agua 
cristalina. Veo que mi camino an- 
tes, perfumado, florido y luminoso, 
ahora, sin olor, sin aroma y obs- 
curo, como la noche en la inmen- 
sidad del bosque. ¡Pobre de mi! 

S. M. LOURDES L 




Srta. Lourdes Aquino 

Soberana Reina que preside las fiestas 

Carnavalinas de llocos Sur, 1926 

Y es que, en mis horas de dolor, 
busco el olvido. ¡Quiero olvidar! 
Quiero olvidar al ser para mi mas 
querido, a mi amor, a mi amor 
que es mi consuelo, mi dicha y mi 
felicidad. 

Pero, como olvidarle? Ante mi, 

se presenta él, como una visión, con 
ojos suplicantes y con el semblan- 
te lleno de tristeza, pidiéndome de 
rodillas a que conserve nuestro amor 
que es la luz <le su camino, la ale- 
gría de su alma y el alivio a su dolor. 

Estoy ante un dilema 

Oh! es triste olvidar! Pero, el 
destino nos cierra sus puertas. No 
nos quiere sonreír! 

Voy, pues, en demanda de ese 
bello refugio que se llama el ol- 
vido. Quiero olvidarle! Aunque con 
Continua en la pag. 14 



PRIMER AMOR 



Por Pitiminí 

Moría la tarde y morían las 
flores. Parecía que el crepúsculo 
en su tibio y sagrado, quemaba 
lentamente. Palidecen los tonos en- 
cendidos de las perfumadas rasas; 
se van marchitando las blancas 
sampaguitas y poco a poco se des- 
hojan las tímidas violetas. Las 
montañas toman tintes violáceos, y 
se acerca la noche misteriosa. 

Mientras se acerca la noche.... 

— Y que piensas hacer ahora? 
preguntó Carlota a su primera 
Celia. 

— Que pienso hacer? . . . .Nada, 
hasta en estos momentos no puedo 
resolver la cosa. Me faltan fuer- 
zas para sostenerme — contestó Celia. 

— Pero no puedes olvidarle? 

— Olvidar a mi único amor? 

Oh! tu no sabes que no puedo 
vivir sin él. Le amo con loco 
frenesí. No se que haré yo.... Tu 
que eres mi prima, tal vez puedes 
aconsejarme... 

— Yo sé lo que tu sientes. Pero 
tu debes seguir el deseo de tus 
mayores. Ellos no simpatizan con- 
tigo en tu elección a él... No 
quieren tu infelicidad. 

— Tu que eres su predilecto, y 
el consuelo de ellos, pueden acaso 
verte sufrir? Y acaso no amas a 
ellos? 

— Sí, porque a ellos debo, toda 
mi vida entera. Pero, porque... 

— Yo comprendo lo que tu quieres 
decir. Como hija, obediente y buena, 
tienes que corresponder los sacrifi- 
cios de tus padres. Al unir tu 
suerte con ese hombre no sabes 
que busca solo tu infortunio? Acaso 
no comprendes, que será una man- 
cha indeleble, p^ira el buen nombre 
de tu Papá y Mamá ? Lo que tu debes 
hacer es olvidarle enterrarle en el 
olvido por tu bien. Resígnate, 
prima mía; que el tiempo llegará 
en que puedes justificar, que lo que 
hoy te digo será verdad. 

— Dios quiera que puedo olvi- 
darle... pero que sería de él? Y 
no olvidarle que serían de mis 
padres?... 

Llega la noche con su oscuro manto. 
Sobre su escritorio, escribe, Celia. 
Toma un pliego de papel perfumado 
Continua en la pagina 14 
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Las Iniciales en las Sillas 



El tejido de malla puede ser em- 
pleado de maneras tan diversas 
que son infinitas las ideas que pue- 
den desarollarse incluyendo encan- 
tadores encajes. Damos dos ideas 
de cómo usarlo para adorno de cu- 
biertas. Una para respaldos de si- 
llas, que es muy original y la 
otra para cubiertas de cojines en 
combinación con imbutidos de en- 
caje de malla y puntas del mismo. 
Si el cojín es para el boudoir elí- 
jase la cubierta blanca, pero si es 
para un sota, hágase en color o 
úsese lino de color natural, de cual- 
quiera de estas dos maneras queda 
de una apariencia delicada y fina 
y puede contarse en la categoría 
de trabajo artístico, pudiéndose co- 
locar estos cojines en la habitación 
principal de la casa, en el pórtico 
o en la hamaca. Debe recordarse 
que los diseños de malla se hacen 
también en puntada cruzada si el 
lienzo se bastea sobre el género y 
los cuadros se hacen de hilaza es- 
cardada o seda floja. Este borda- 
do es muy bonito para ini- 
ciales en los cojines que se desea 
presenten un aspecto alegre y 
lleno de color. 

No hay patrones especiales para 
estas cubiertas de respaldos puesto 
que cada silla requiere difirente 
forma, pero las señoras pueden re- 
cortarlos de periódicos teniendo cui- 
dado de que ajusten y recuérdese 
que la- pai'te baja del patrón debe 
ser suficientemente ancha para que 
quepa en la parte más ancha del 
respaldo. En varias ocaciones la 
parte ancha de la cubierta del res- 
paldo de la silla que debe llegar 
como a las dos terceras partes de 
distancia del asiento no se amolda 
al respaldo cuando la curva de la 
silla es muy pronunciada, enton- 
ces las dos porciones de la cubier- 
ta dc})en hacerse separadas dándo- 
les la forma de la silla y unirse 
por medio de cintillas en la parte 
mas ancha tanto de arriba como 
de abajo del respaldo. En sillas 
de forma coriento la cubierta debe 
cerrarse unida con un bies a ex- 
cepción de un trozo corto en la 
parte superior que se bastea sepa- 
da para que así piieda quedar fir- 
me. Estas cubiertas con iniciales 
son un ornamento original y bello. 
Las iniciales de malla dan un to- 
qiM; de distinción ya sean hechas 
de malla o puntada cruzada. Son 
decorativas y iirácticas, dando apa- 
riencia de frescura y limi)ieza a 
las sillas del comedor, haciendo que 
este se vea vestido de verano, cosa 
que no ha sido tan usual como en 
las salas donde casi siemi^re se usan 



La Música 



La Formadon de nn Cantante 



POR VIOLETA 

La música es el arte mas subli- 
me que la naturaleza nos ha dado. 
Es la voz del alma y el lenguaje 
del corazón. 

La música es la más elevada de 
todas las artes. Posee una inten- 
sidad de expresión, una fuerza de 
emoción comunicativa y es de ori- 
gen divino. Es una lengua uni- 
versal que relata harmónicamente 
todas las sensaciones de la vida. 
Es producto del espiritu humano 
que continuamente tiende a enno- 
blecer e idealizar las cosas que nos 
ofrece la naturaleza. Conmueve la 
sensibilidad alegre o melancólica- 
mente. En una palabra, la música 
cautiva el oido, interesa la imagi- 
nación y exalta el alma. 

Con la música, el sentimiento 
más duro, el corazón más cruel, 
se conmueve y se ablanda. ¿Quien 
no se ha conmovido ál oir un canto 
melodioso, una romanza, o un sen- 
timental "kundiman''? ¿Quien no 
se ha cautivado y que alma no se 
ha exaltado con las notas melifluas 
que produce el piano? Con las 
notas cadenciosas y rítmicas de un 
violin a veces tristes, a veces fu- 
gaces, nuestras almas se elevan a 
la infinita región de lo incognos- 
cible. 

Bellezas Ilocanas 
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las cubiertas. Las cubiertas de 
fantasía pueden usarse en los pór- 
ticos en sillas simples transformán- 
dolas de esta manera muy atracti- 
vamente. Las iniciales de punta- 
da cruzada bordadas de sedas flo- 
jas o algodones escai-dados son las 
preferidas para los muebles del pór- 
tico a los (pu' da un aspecto ale- 
gre y piimaveral. 



DE LA RESPIRACIÓN 

Después de disponer de una voz 
de regular volumen, una de las 
primeras condiciones indispensables 
al cantante es saber respirar, o lo 
que es lo mismo, poseer una res- 
piración larga y de la cual pueda 
usar a su antojo, como y cuando 
quiera. 

La respiración comprende dos 
funciones de los pulmones, y de la 
que es resultante, o sea aspiración 
y explanación. Consiste la primera 
en hacer que penetre el aire en 
nuestros pulmones, dilatándolos, y 
la segunda, por el contrario, es la 
función por medio de la cual ex- 
pelemos el aire absorvido por la 
aspiración. 

Los órganos respiratorios son: 
lo. — Costillas superiores; 2o. — Costi- 
llas inferiores; 3o. — La laringe^ 
órgano que forma una prominencia 
en la parte superior del cuello, 
llamada vulgarmente nuez de Adán; 
4o. — La traquearteria^ conducto por 
el cual pasa el aire aspirado y 
expirado; 5o. — Cuerpo crioides^ que 
es la parte superior e inferior de 
la laringe; 6o. — El esternón^ parte 
que se extiende de arriba a bajo 
de la parte interior de los pul- 
mones; To. — Los pubnones^ son los 
que llenan las dos cavidades torá- 
cicas, y sirven para contener el aire 
aspirado; 8o. — Músculos intercosta- 
hs^ que son los que ocupan los 
intervalos de las costillas; 9o. — Hi- 
pecondrio derecho^ en la cavidad 
del diafragma; 10o. — El diafragina, 
que forma una especie de bóveda 
que se dilata o contrae, contiene, 
a mas de los órganos de la respi- 
ración, los del abdomen, debiendo 
cumplir las misiones que a las dos 
cosas se refieren. 

El secreto de la respiración es- 
triba en tomar el aire con pronti- 
tud sin que se advierta. 

Es altamente beneficioso verificar 
el ejercicio de aspiración y expi- 
ración del aire, absteniéndose de 
emitir sonido alguno, a fin de 
acostumbrar los pulmones a esta 
función, debiéndose hacer este ejer- 
cicio muy lentamente. 

Una vez aspirada la cantidad de 
aire suficiente para la presunta du- 
ración de la frase, o de la nota 
que debe sostenerse sin nuevo 
aliento, es preciso no prodigarlo 
inútilmente sino que, por el con- 
trario, el cantante deberá retener 
la mayor cantidad posible, a fin 
Continua en la pag. 14 
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Pedrito era un niño de ocho años 
con , una cabesita nimbada por ru- 
bios y rizados cabellos, con ros- 
tro encendido, anunciador de salud 
y vigor infantiles y con una peren- 
ne risita en sus tiernos labios que 
le habia conquistado las simpatías 
de todos. Era un angelito que con- 
vertía en gracias los mismos desa- 
guisados que a diario cometía. Su 
mamá se miraba en él con ternura 
indescriptible, y el cariño maternal 
se desbordaba al tener ante sus 
ojos al precioso hijo de sus entra- 
ñas, que le inspiraba infinidad de 
nombres entre los abrazos y besos 
que le prodigaba "Pedrito, Peri- 
quin, Ángel, Lucero, Estrella, Sol". 
Tenia Pedrin una aficción mar- 
cadísima a las flores, y ella era una 
de las causas de las generales sim- 
patías que se habia granjeado. De 
cuando en cuando se acercaba a su 
mamá y alegrándola con una son- 
risa de cariño filial la pedía unos 
céntimos para comprar flores boni- 
tas con el objeto de regalarlas a 
las personas que le nombraba. Y 
la mamá satisfacía gustosa la pe- 
tición del niño, al mismo tiempo 
que le estampaba un resonante beso 
en cada mejilla. Para ella, su hijo 
era mas bonito que todas las flores, y 
bastase figuraba que los perfumes de 
las amigas de su hijito se habían ad- 
herido a él, en virtud del continuo tra- 
to con ellas. Con frecuencia se le veía 
por las calles con un manojíto de flores 
en su manecito y en los l)alc()nes de 
alguna casa, se oía decir al verlo: 
— Ya pasa Pedrin con su regalito 
de flores. — 
Y otro manojo de flores humanas apa- 
recia en cada balcón, para contemplar 
al delicioso infante de las florecitas. 

El gusto y la afición a estas, cre- 
cía en Pedrito por virtud del tan 
frecuente trato con ellas, el ince- 
sante aspirrar de su aroma y la 
vista de sus variadísimos colores. 
Así; requería de los o las floristas 
monjitos de flores combinados con 
gusto estético, cada vez mas refina- 
do las exigía nuevas flores, o de 
ser las ya conocidas, de matices 
díferent-es. Hasta soñaba con flores 
de fantástica belleza, solo conocidas 
en regiones de vegetación nunca vista 
por lo exuberante y caprichosa. 

Cierto dia caminaba el pequeño 
amigo de las flores por una de las ca- 
lles de las afuoras de su pueblo natal, 
con el regalito de flores con que 
Aolia, para obsequiar a su tía Vio- 
leta, una verdadera perla de veinte 
dos abriles que taconeaba al and'ir 
cuatro veces en una ladrillo, según 



repetían las gentes de la localidad. 
Llegó a un puente cuyo arco es- 
taba muy próximo a agua, aún en 
su parte mas elevada, por el que 
se salvaba una charca llena de cíe- 
no, cubierto por unas pulgadas de 
agua. Paróse nuestro pequeño e en- 
felíz amigo unos momentos a cu- 
riosear en el puente, yéndose a in- 
clinar sobre una de las barandillas, 
recogido uno de sus brazos libre 
y vertical al agua el otro con el 
que empuñaba las flores. De pron- 
to, se fija que hay otras en el agua; 
se le antojan y empéñase en al- 
canzarlas, sin apercirbirse de que 
ran la imagen de los que tenía en 
la mano. Asiéndose fuertemente, 
esfuerzas para el alcanzar las ape- 
tecidas flores: no le es posible, mas 
advierte que cuanto mas él se es- 
fuerza, tanto mas cerca de si las ve, 
pues que el espejo de aguas aproxi- 
ma la imagen en razón directa del 
acercamiento a ellas del objeto re- 
tratado. Un nuevo esfuerzo, otro, 

otro, y Pedrito desprendióse 

de done estaba asido, cayó boca abajo 
y quedó con su cabeza hundida en 
el cieno, sin poder incorporarse en 
busca del necesario aliento para la 
vida. Esta la perdió en pocos mi- 
nutos sin que hubiera un alma que 
le auxiliase en las angustias do la 
asfixia. 

¡Flores ingratas aquellas qie re- 
tribuyeron a Pedrito con la muerto, 
la estimación en que las teníal Qui- 
zas fuera una veganza por la vida 
que a tantas el habia quitado, se- 
parándolas de la planea que las pro- 
porcionaba la savia vivificadora. 

Un joven, vecino de la casa de 
Pedrito, pasó por el lugar donde 
este yacía sin vida, observó unos 
pequeños vestidos medio flotantes, 
medio sumergidos en el agua; trato 
de indagar su procedencia y al 
hacerlo se encontró con el cuepecí- 
to de la inocente vicjbíma de la in- 
gratitud de las flores. Extrajole 
precipitadamente do aquel sitio fatal, 
lleno jde cieno la hermosa y pe- 
queña faz, revuelto el dorado ca- 
bello, las manos algo ensangrenta- 
das y en los labios do perenne son- 
risa, la sociedad del inmundo lo- 
d'ízal. 

No bien hubo terminado el jo- 
ven esta tardía operación de sal- 
vamento, cuando se acercaron a el 
dos jóvenzuelas, atraídas por las ox- 
trañas evoluciones que le hal)ían 
visto hacer desde alguna dístanoía. 
Una de ellas era Violeta, la be- 
lla y querida tía de Pedrin, la oual 
con un grito de horror, ante la trá- 



gica apariencia del niño lo tomó 
en sus brazos y cubrió de besos 
aquella boca dispuesta siempre 
para la inocente sonrisa, porque 
creyó que así le devolvería 
el aliento necesario para la vida; 
le hablaba do las flores como si 
esperase de ellas lo que le faltaba, 
que era precisamente lo que ellas le 
habían arrebatado; le llamaba cual 
si pudiera despertarle de aquel sue- 
ño mortal y le evocaba recuerdos, 
gratos para los dos, de correrías por 
las campos y prados que juntos hi- 
cieran, y esperaba de él la sonrisa,^ 
las zalemas de costumbre. 

¡Todo inútil! Había muerto y este 
hecho fatal, irremediable, desespe- 
raba a la amante y bella Violeta. 

Arrbatáronle de los brazos a du- 
ras penas, la prenda que tan inocen- 
temente le había recreado durante 
muchos años y a la que tanto cari- 
ño, profesaba y fué, sin saber en 
su dolor a donde caminaba, a casa 
do la madre do Pedrin, extraña hasta 
entonces a la irreparable desgracia 
que lo acaba de suceder. Entra a 
anunciársela, entrecortada la voz por 
la fuerza do llanto. La madre pre- 
siento la desgracia al ver a Violeta 
lo pregunta que lo sucedió, y al 
oír el noml)ro do su hijo lanzase a 
la calle busca áv él sin saboi- ni 
l)reguntar el lugar en donde se ha- 
llai)a. Vuelvo do ])ronto a oorcio- 
rarso de lo (pío presintió su coia- 
zón, y al sabor que su hijo había 
perecido en el agua por culpa do 
las flores, exaltaron solo los ojos, apre- 
tó los puños en tono dv amenaza, 
despeinóse el cabello y salió corrien- 
do en pos do su hijo, al que tanto 
amaba en una actitud revoladora de 
i-oi)ontíno trotono mental 

No volvió a ver a su hijo ni 
apenas si su preocupó de él en 
adolante. Unicamonto ' se ocupaba 
en lanzar oxocracionos contra las 
flores ingratas cpie habían estado 
trayendo a su hijo hacia sí, como 
traidoras sirenas hasta sepul- 
tarlo en las profundidades de las 
aguas áv la muerto. 

La doblemente desgraciada ma- 
dre lo fué porque perdió el encanto 
de sus ojos y la luz de su razón 
para toda la vida, terminándola en 
una casa do salud, donde en pe- 
cidíar monomanía, solia deshojar 
y pisotear todas las flores que 
llegaban a sus manos. Allí fué 
conocida en adelante con el nombre 
de la enemiga de las flores. 

Por MAPI 
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Dialogo Acerca del Amor ^=i 



De modo que tu crees, Luis que en 
todo asalto amoroso llevamos la inicia- 
tiva siempre nosotras las mujeres? 

— ¡Exactamente, Carmen! 

— i Y que nosotras no somos, per 
ende, conquistadas, sino conquis- 
tadoras ? 

¡Eso creo! 

— Hasta me parece haberte, oído 
la terrible petulancia de que somos 
nosotras las que iniciamos y des 
pertamos en el hombre la amorosa 
inclinación. ^No es eso, Luis? 

—¡Eso es, Carmen I Eso he dicho 
y eso diré siempre. — La inclinación 
amorosa nace en realidad al mismo 
tiempo en los dos seres que están 
llamados a amarse y a entenderse. 
Pero la iniciativa estratégica parte 
de vosotras, querida amiga, aunque 
ni nosotros ni vosotras nos demos 
cuenta de ello. Antes que el hom- 
bre diga envido, la mujer dice 
quiero, antes de que el hombre 
juegue, ella, la mujer, ha aceptado 
previamente la apuesta. Hablo siem- 
pre en el caso de una inteligencia 
futura. Si el hombre y la mujer 
no están llamados a entenderse es 
claro que en la iniciativa femenina 
no se da y queda para mejor oca- 
sión. Una mui'er y un hombre, 
inteligentes y sensibles, se lo dicen 
ya todo al sondarse recíprocamente 
con los ojos la primera vez. La 
primera impresión, en realidad, es 
la última. Que luego se juegue con 
cartas f¿ilsas nada quiere decir con- 
tra mi tesis Carmen, créeme. Se 
trata en el fondo de una ficción 
elemental muy socorrida: La mu- 
jer, al solicitar, finge que es ella 
la solicitada, porque tiene un ta- 
lento intuitivo y porque necesita, 
cosa muy natural, cubrir las líneas 
de retaguardia en el caso de una 
fuga posible. El hombre, que es un 
animal egoísta y vanidoso, más 
vanidoso que egoísta, hagámosle 
justicia finge a su vez imaginar que 
es él despertador de los sentimien- 
tos íntimos de la mujer, que él 
inicia el asalto, que él conquista la 
fortaleza, que él establece a su 
arbitro las condiciones del rendi- 
miento y de la capitulación. 

— Majadero! (Pausa). 

— ¡Pero si tu crees lo mismo que 
yo, Carmen, y en realidad provocas 
esta polémica para entretener las 
horas discutiendo! 

— ¡Pero, hombre de Dios! ¿Serás 
capaz de sostener que Doña Inés 
conquistó a Don Juan? 

— Naturalmente que sí. Y vosotras 
sostenéis lo mismo cuando afirmáis 
que hoy los hombres etan muy 
duros de pelar. A nosotros cuando 
hablamos con toda confianza de las 



mujeres, dejando la petulancia del 
sexo a un lado, del sexo masculino, 
¿ah? nos ocurre asegurar que vosotras 
sois muy fáciles de ganar. Es un mo- 
do tácitamente elegante de afirmar que 
nosotros estamos a disposición de to- 
das las empresariasque nos contraten. 

— ¡Donosos disparates estás ensar- 
tando, amigo Luis! ¿De modo que, 
según tú, nosotras nos declaramos 
y os hacemos el amor y no postra- 
mos de hinojos esperando el momento 
de que nos levanten del suelo y nos den 
la alternativa? ?No eseso, sin rodeos 
ni perifrasie, lo que sustentas? 

— ¡Eso exactamente, Camen, eso! 

— ¿Y cuando vosotros insistía? 

— Estratagema para vendernos ca- 
ros, para dar un valora la mercancía. 

— i Y cuando nosotras nos negamos ? 

— Si al fin os rendís, achaques de 
juego, estratagemas, trampas más o 
menos licitas también. Hasta que 
no he pasado de los treinta años 
no he visto clara la partida, Car- 
men. Ahora juego siempre en tahúr 
y nunca en caballero. Hago lo 
contrario de lo que me dicta el cora- 
zón, y gano. Como en amor lo úni- 
co razonable es la osadía y el dispa- 
rate, cultivo la paradeja acafío libre. 

— Y sales volteado, ano? 

— Te diré. Carmen, La mujer que 
rehusa, rehusa con un monosílabo o 
con un gesto breve. Entonces es 
idiota prolongar la partida. Sola- 
mente se da jique a los tontos. 
Pero la mujer que explica y que 
razona su desvío es que va a apre- 
surarse a dar marcha contraria en 
el volante del corazón. Las noti- 
cias buenas o malas de las cartas 
de mujeres se conocen, por ejemplo, 
antes de abrirse, en el peso. Pocas 
líneas, ¡malo! Muchas, aquello mar- 
chai Pueblos hay en Castilla donde 
toda mujer, que se estime ha de 
calabacear tres veces, por lo menos, 
al pretendiente. Hasta la cuarta vez 
no comienza realmente el juego. Pe- 
ro se niega porque está segura de 
la presa. Eso es todo. Y en reali- 
dad es una táctica sabia. Anhela- 
mos una mujer porque '^todavía" no 
es nuestra. Cuando ya lo es.,.. al 
lado de la vanidad sitisfecha, del 
éxito obtenido, del triunfo que nos 
empeñamos en creer que es una con- 
secuencia natural de nuestros talen- 
tos de toda laya sentimos como una 
disminución de libertad que nos fa- 
tiga y nos ahoga un poco. Car- 
mela. Y buscamos el desquite en 
las revueltas aguas de la aventura. 

— Si que sois muy capaces. De 
oírte y de creerte, todo hombrees 
un poco canalla. 

— Si. Casi siempre. El amor es 
un simple episodio. En la mujer, por 



el contrario, el amor borra toda 
actividad espiritual. Una mujer tie- 
ne bastante con el hombre, ün hom- 
bre, además de la mujer, del amor 
necesita la gloria, el re nombre el 
prestigio, el dinero; muchas cosa^ 
necesita el hombre además del amor. 

— El amor que nosotras os ofrece- 
mos y que vosotros rechazáis. 

— ¡No es eso, Carmen! Sin el 
sentido del matiz es inútil hablar 
de estas cosas. Digo sólo que entre al- 
mas destinadas a entenderse y amarse, 
la mujer es la que ataca primero. 

— Si, Da. Inés a Don Juan, Ro- 
meo a Julieta, Francisca a Paulo 
..Pero que ¡Luis este! 

— Claro que si. La necia de Da. 
Inés está enamorada en Don Juan del 
hombre, de todo hombre, de "cual- 
quier hombre", y de lo más delez- 
nable de todo hombre además; de 
su literatura, de sus cartas. Don 
Juan sabe que va a tiro hecho al 
convento. Julieta persigue inicial- 
mente a Romeo porque es de otro 
bando. En cuanto a Francisca, ¿aca- 
so anhelaba cosa distinta que la^ 
protección de Paulo y la frescura 
de su boca? Lo que ocurre es que 
los señores poetas han complicado 
las respectivas historias. Pero no 
les hagas caso, Carmen. La t«sis 
no falta. 

— Te fallará conmigo; te lo pro- 
meto 

— ¡Tan largo me lo fías.. ¡A tus 
pies, Carmen. 

—¡No! ¡Me voy! 

— ¡Quédate! 

— ¿Ruego o mandato? 

— Mandato. 

— ¿Mandato? 

— 8i mandato. ¿Lo oyes? Mandato 

r— Así, pues me quedo. 

—¿A gusto? 

— ¡Tú lo mandas! 

— ¡Y si yo no lo mandase! 

—Me quedarla también para ga- 
nar la apuesta. (Pausa). ¡Te quiero, 
Carmen! 

—Eres tú y no yo quien rom- 
pes el fuego. 

— Lo has roto tú antes en reali- 
dad Carmen. 

—Eres un grosero. 

— Manera poco académica de apro^ 
bar mi teoría. Pero te quiero. Y 
no me place teorizar más. Déjame 
ahora que. te diga todo sin decirte 
nada.. ¡Carmen, mi Carmenl Déja- 
me decirte al oido, en voz baja, de 
corazón. 

¿Las experiencias de tu teoria? 

— No Las eternas quiebras de todo 
el que teoriza ante vosotras. 

J. S. R. 
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OLVIDO 



Continuación de la pag. JO 
del oleaje del mar tempestuoso de 
las pasiones; que sea flor en cuyos 
pétalos no se pose el inmundo 
escarabajo de la deshonra; que la 
fragancia de su belleza, raro con 
precioso, encante y no fatigue; cuando 
la niñez crezca ignorando el vicio 
como ignoran de la nieve el blanco 
encaje en primavera las silvestres 
flores. 

Cuando esto sea puedo decir que 
mi Patria es grande. 

Para esto suelo querido todo mi 
afecto y que el sol de la libertad 
mantenga purísimo y sereno el cielo 
de su gloria. 

SAMPAGÜITA. 



La Formación de un Cantante 



Continuación de la pagina 11 

de que pueda disponer de él, según 
le convenga, modificando o gra- 
duando la fuerza del sonido en- 
cauzándole la dirección que crea 
conveniente. 

La aspiración ruidosa, la fuerza 
intempestiva de la expulsión del aire, 
los esfuerzos inoportunos, las con- 
tracciones de los músculos de la cara 
y demás manifestaciones percepti- 
bles, indican un cantante defectuo- 
so y que desconoce por completo 
las reglad de lo que podríamos lla- 
mar el ^''arte de respirar^*. 



Continuación de ¡a pag. 14 
el corazón destrozado y el alma llena 
de amarguras voy a olvidarle! 

Pero, que sería de mí después? 
Tal vez, mi corazón, herido de muer- 
te, ya no querrá latir; quizás, irá 
marchitándose, como una flor des- 
hojada 

Pero, en medico de mi desventura, 
sufriré, sufriré. Esa es la vida: su- 
frir, padecer. Ese es el olvido: su- 
frir, padecer. 

Oh! es triste olvidar! Pero, el 
destino nos cierra sus puertas. No 
nos quiere sonreir!.... 

VIOLETA. 
Manila, Enero de 1926. 



Es indispensable, antes de estu- 
diar las modificaciones en la can- 
tidad de fuerza del sonido, apren- 
der a producirlas iguales y de lar- 
ga duración, especialmente en los 
intervalos naturales y alterados. 

La aspiración, deberá hacerse al 
fin de cada frase; en el caso de que 
tuviere demasiada duración, podrá 
Jiacerse aprovechando para ello cada 
'"''descanso poético''^ y a cada pun- 
tuación. 

Caso de que se imponga la ne- 
cesidad de aspirar en medio de un 
pasaje de ejecución de igual valor, 
es mejor hacerlo en un intervalo 
conjunto, o mas bien en una nota 
de doble valor. 



Primer Amor.^ 

Continuación de la pagina 10 
y escribe: — *'Queridisimo"... Pero 
no encuentra palabras para empezar. 
Saca otro pliego y otra vez escribe... 
"Idoletrado"... Piensa otra vez en 
lo que va a escribir. Después saca 
otro pliego y empieza por ''Carí- 
simo, é inolvidable... Al recibir 
esta carta... 

Se deja caer la pluma y medita... 
Después enpieza otro pliego... ""Amor 
mío, . . me amas de verdad ? Piensas 
acaso en mi? Acaso no me engañas? 
Te amo tanto, tanto, que no puedo 
olvidarte. Pero es necesario que me 
olvides. Olvídame! Pero, te amo 
mucho"! 

Y así terminó aquella carta in- 
comprensible. 

Mientras tanto el corazón de Ce- 
lia se llenó de una inmensa tris- 
teza. No sabía qué hacer. Lán- 
guidamente ella queria borrar lai 
visión placentera y acallar amados 
ecos. He invadido en su alma una 
desoladora amargura. Pobrecita.... 
iOh! el primer amor...! 

pitiminí. 

Manila, Enero de 1926. 

Debe recomendarse al cantante, que 
al cantar de pie, aunque no de un 
modo exagerado, procure echar ha- 
cia atrás las espaldas, a fin de que 
el pecho, abierto cuanto sea posi- 
ble, ofrezca a los pulmones la po- 
sición mas ventajosa para su libre 
funcionamiento. 
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OPTOMETRA 

Mangagas iti sakit ti mata ket pasa- 
yaatenna ti panagkita babaen ti 
panagicabilna iti sarming. 
^68 Oroquieta^ 
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THE RULE OF GOLD 



( The following is an ora t ion deliver- 
ed bg Mr. Macias at the Semi-finai of 
the annual oratorical contest of the Col- 
lege of law, U. P. andwhich ivas awar- 
ded first place by the judges. We are 
publishing it in fu 1 1 for the bene/Tt of 
our readers because of its timeliness 
and merit, for there is no other topic 
more talked-of at present special¡¡; in 
the Philip pines than the aubject ofin- 
dependence and American Imperialiam,— 
Editor) 

Looking back thru the centuries 
of history's progress, f rom the hcights 
of the twentieth century, a panorama 
of variegated colors and aspects meets 
the eyes. Here and there along the 
high way as far as the human eye 
can see, are scattered the remains 
and ruins of towns and cities, of 
kingdoms and empires, of peoples 
and races. They tell mute but elo- 
quent tales of towns and cities once 
flourishing and prosperóos, of king- 
doms and empires once strong and 
powerful, of peoples and races once 
virile and dominating. We ask our- 
selves the question, what has bec^me 
of their once boasted strength and 
of their life once pulsating with 
cnergy? From the common sad ex- 
periences of nations of modern times, 
the answer comes. It comes from 
the common experiences of mankind 
since history was written. It comes 
still from the sh idowy ages in the 
time of legends and traditions. They 
all but too plainly teli us what we 
already know that these peoples and 
races, these kingdoms and empires, 
these towns and cities have fallen 
victims to power and ambition, they 
have fallen victims to greed and 
avarice; they have fallen victims to 
nations, who, disregarding the pri- 
mordial right of all to live and 
enjoy, saw only in tiiem the means 
for acquiring material gains, a field 
for the rule of gold. 

The fate of nations has been always 
thus. The careers of peoples in the 
world's history have been devoted 
to the material aggrandizement of 
self. The love of wealth and the 
allurement of gold have colored their 
passions and guided their movements 
from place to placo, and made them 
conquerors or conquered. Alexander 
The Great, when he crosaed the 
Hellespont in bis career of world 
conquest, did not have the de- 



Bg LAMBERTO MAC í AS 
Col le ge of Law, U. P. 

sire to spread Hellenic civiliza- 
tion, but was attracted by the 
wealth and glory of the Persian em- 
pire. When the Romans swept 
across the Mediterranean seas and 
brought nations and races under their 
sway the love of miitary glory and 
wealtii was their controling motive. 
As the galleons the of 16th century 
siiled the seas, bearing Castilian and 
Dutch warriors to the Orient, they 
were lured by the stories of the spice 
mart of the East Indies and the untold 
resources of India and China. The 
gold mines of South África brought 
European nations to its shores. The 
verdant and sunny plains of Italy 
beckoned the Napoleonic legions to 
the ííelds of Lombardy. But on the 
wake of these various enterprises were 
seen national woes and sufferings; 
national and individual liberty dis- 
regarded and destroyed. Nations, 
once independent and happy, were 
made unwilling subjects of other po- 
wers. Peoples, once free and pea- 
cefuU, were made serfs and slaves. 

The Philippines did not escape 
the fate that befell the other peo- 
ples of the world. The eaRle of 
CavStile, soaring up high in the hea- 
vens, in its flight of world con- 
quest, saw a precious prey below 
her, and swooped down upon us. 
We resisted and fought clinging dear- 
ly to the liberty that we priced so 
much. But by forcé of arms and 
the power of might againts our 
will, we were made subjects' of 
Spain. 

I do not need, ladies and gen- 
tlemen, to tell of the history that 
followed. It is too fresh, too sa- 
cred, to be forgotten. It is bathed 
in the precious blood of numberless 
héroes and mirtyrs, and hallowed 
by untold sacrifices of those who 
have fallen during the night. It 
is true that we were given the be- 
ncfits of Christian religión and Eu- 
ropean civilization. But we were 
only valuable to them as long as 
we could contribute wealth to the 
coffers of Spanish officials and 
prelates in the Islands. We suf- 
fered patiently, and when the pain 
became intolerable, we revoltea only 
to be subdued. 

It was therefore, with a sigh 
of relief that we welcomed, ene 



May morning in 1898, the thun* 
dering guns of America which gave 
the deathblow to Spanish dominar 
tion in the Islands. The promises 
of liberation from centuries of bon- 
dages, made us look up to the stars 
and stripes as a symbol of liberty 
and freedom. We saw emblazoned 
on its folds the spirit that moved 
the liberty-loying Americans of 1776 
to fight againts oppression and ty- 
ranny. But just when we thought 
we were free, we. were told that 
the cannons which announoed the 
death of the already tottering Spa- 
nish Empire, also proclaimed the 
advent of the new and more po- 
werful master. Again we fought. 
But alas, what could a small na- 
tion do againts the might of the 
United States? So once more we 
were compelled to submit to a su- 
perior forcé; but not before thou- 
sands of lives had been sacrificed, 
not before the promise of ultímate 
independence has been impliedly 
given US. 

Ladies and gentlemen, we have 
faith in America's promises. We 
still believe that, the spirit which 
guided and moved the writers of 
the Declaration of United States 
Independence, is still alive. 

Recent developments, however, 
tend to shake our faith in the lofty 
aims and noble purposes of Ame- 
rica's mission in the Islands. There 
seems to be a dangerous current 
beneath the apparent placid surface 
of American-Philippine Policy. I 
shall be the last man to question 
and to doubt America's good and 
benevolent intentions here. But the 
forcé, the might of the American 
dollar, is beginning to be^een every- 
where. We see it lurking behind 
the effort to sell our railroads to 
the men of Wall Street; we seeit 
behind the effort to dispose of our 
sugar centráis to American magna- 
tes; we see it beneath the systema- 
tic plan to aquire our best public 
lands for the rubber interests; we 
see it directing the pen of impe- 
rialistic editors and writers; we see 
it in the denial to Congress of the 
power to aliénate the Philippines; 
we see it in the resolutions and 
campaigns of the Amerioan Cham- 
ber of Commeroe for the retention 
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of the Philippines forever under the 
American *fíag. 

W.e want to be frank without be- 
ingoffensive. A t this crucial period 
of our political history, we cannot 
afford to pass unnoticed our enemies 
for fear of giving them any offense. 
This country of ours, made fertile 
by the blood of our forefatliers must 
not be known as ''The Isles of Fear" 
but "The Isles of tlie Brave and 
the Courageous." We must show the 
world that we can be silent when 
prudence so dictates, but frank and 
outspoken when the time and the 
occasion demand it. 

It is very strange, to say the least, 
that those who advócate for contin- 
ued American control, should only 
harp on the benef its and advantages to 
be derived by the Filipinos thereby. 
They say they want our natural 
resources exploited that the Phili- 
ppines may be made the richer; 
our í^overnment sold out, tnat lo- 
ses may be avoided, our sugar cen- 
tráis disposed of, that our expor ts 
may be increased. It is strange, 
I say, because they would make it 
appear that theirs is the giving and 
ours the receiving; theirs are the 
disadvantages and ours the advan- 
tages; theirs are the sacrifices and 
ours the enrichment. And yet 
these ideas are advanced by persons 
who had become prosperous under 
the kind protection of the Philip- 
pine skies; from editors and wri- 
ters supported by big commercial 
hoüses; by certain Chamber of Com- 
merce which flourishes on conti- 
nued Filipino patronage; from ex- 
porters and importers who are rea- 
ping a handsome harvest from the 
free trade relations botween the U. 
S. and the Philippines. It is not 
more reasonable to suppose thatto 
these interest, the love of the gold 
weighs more in the balance than 
the consideration of our happiness 
and welfare? 

What does this show ladies and 
gentlemen, but that, there soems to 
be a growing effort on the part of 
a few to supplant the original be- 
nevolent aims and purposes of the 
United States in the Philippines 
with the same policy that Rome and 
Babylon folio wed; that S[)ain and 
Portugal practice in their dominions; 
that the men^hants adopted when 
they brought Africans to America, 
and sold them to slavery? Yes, out 
of years of f lith in the promÍBcs of 
America, and hope for our ultimate 
freedom, we are threatened with 
the rulft of the Almighty Dollar, 
with the rule of gold. And yH 
thcííe very men, responsibh» for 
this movement say it is to our Ixvst 
interest and national welfare. The 
only difforence hetween them and 



the ancient Romans and Babylonians 
is, that the Romans and Babylo- 
nians were candid and frank with 
their intentions while those of the 
present hide their avaricious motives 
behind the argument of benevolence 
and charity. 

They tell us that with the in- 
vestment of American capital, Min- 
danao would be the rubber center 
of the world, our sugar production 
multiplied, our wealth increased. We 
answer them that the contentment 
and happiness of a people depend 
not solely on material possessions; 
there are eternal God-given posses- 
sions of a man more prccious to 
him than money; his liberty and 
freedom are dearer than life itself. 
We tell them that we cannot sell 
our birth right to be free and to 
be the master of our own destiny 
for any measure of gold, for in the 
language of an eminent Filipino pat- 
riot, ''If to be free means to be 
poor, and to be rich means to be 
a slave, then we would rather be 
poor, but free, than be rich but 
slaves." Hawaii is rich, but where 
are the Hawaiians now as a people? 
They together with their freedom 
have long been buried beneath the 
sugar cañe fields of rich American 
capitalists-one of the most painful 
tragedies in the sad history of sub- 
ject peoples. 

We love freedom and liberty, and 
any effort to kill that frecídom and 
liberty, we have always resisted and 
still resist as. best we can. The 
history of our nation is hallowed 
by the sacred memory of sacrifices 
made on the altar of f reedom's cause 
One needs but go to the Luneta to 
listen to the sighs of the waves 
as they relate of the martyrdom 
of Filipino héroes by Spanish op- 
presion and tyranny. On a spot 
where the angry China sea kisses 
the shore of Mactan Island, stands a 
monument of Filipino resistanceto 
foreign control. Tila Paz, Zapote 
Bridge, and Balintawak all speak 
for our love for freedom. 

If we are opposed to the introduc- 
tion of foreign capital here, if we 
are opposed to the léase of unlimi- 
ted áreas of our land for rubber 
production, to American cai)italists, 
it is not becniíse we want to conti- 
nué poor. We want economic deve- 
lopmen'., economic prosperity. We 
would like to harness the natural 
resources of these Islands that out 
of the uncultivated áreas of public 
Imds today, there shall arise venlant 
fields of productive vegetation; that 
out of our cities shall arise facto- 
ries to enrich our people; that our 
harbors now quite and lonely, shall 
resound with the echf)es of de|)Rr- 
ting and incoming ships to ply our 



commerce. We are opposed to the in- 
troduction of American capital be- 
cause we think that every Ameri- 
can dollar invested in the Philippi- 
nes is a dagger pierced to our hope 
for ultimate independence; every hec- 
tac of land sold or leased is an unlaw- 
ful alienation of our prosperity's 
possesion; it is because we fear the 
ushering in of the rule of gold which 
has spelt ruins to many a nation 
and death to many a people. 

No, we cannot assent to the pro- 
position that the interest of the Fi- 
lipinos is best served by the deve- 
lopment of our natural resources 
with American capital at the ex- 
pense of Philippine liberty. We are 
growing suspicious of the motive be- 
hind the campaign to retain us forever 
under the American flag. They tell 
US that internal security, peace, and 
happiness, can best be insured with 
American tutelage, when they know 
for sure that the fullest develop- 
ment of a people's capacity and 
geni US, and the fullest enjoymen- 
of happiness and contentment can 
not be attained when a people is 
in the state of dependency. These 
altruistic claims are mere cloak to 
hide their real intentions. These 
capital i sts want not our peace, not 
our happiness, not the contentment 
and the prosperity of the Filipino 
People, not what they can give us, 
but what they can get from us, — 
our markets, our wealth now lying 
dormant in Mother Nature Earth, 
to hring to them added riches, 
added glory, and added prosperity. 
It is not our happiness, but theirs 
that they want to serve, it is not 
our security, but theirs that they 
want to assure. No, these few ca- 
pital ists are not inspired by the 
principies of the Golden Rule; they 
are fired by the principies of THE 
RULE OF GOLD. 

Ladies and gentlemen, at this cri- 
tical period of our national history, 
we are face to face with a forcé 
that is growing mighty in its po- 
wer, and portentous of tragedy to 
our aspirations in its consequences. 
We believe in the good faith of 
America, but we must also show firm- 
ness in our detcrmination to fight 
influences prejudicial to our cause. 
We love wealth, yes; but we love 
our liberty more. We would rather 
till our fields with our crude plows; 
eat from liand to mouth, but free 
as a people, than have the millions 
of America, but a dependent and a 
Continued on page 18 



January, 1926 



EL FILIPINO 



17 



IVHEN A MAN MARRIES ^ 



I have heard it argued that parental- 
ly arranged marriages are alright 
because altho the young couple may 
not love each other at the time of 
marriage, they will learn to love 
one another as time goes by. This 
may be true in some cases but in 
many cases it is not. The divorce 
coui'ts teü a tragic story of the 
almost uniform faikire of loveless 
marriages. There is an oíd and wise 
saying which applies well at the 
point, "It is to be feared that they 
who marry where they do not love 
will love where they do not marry." 
Another common form of marriage 
in which God has no part is that 
which is entered into because of a 
desire for financial gain, social pres- 
tige or political influence. Happy 
is the man or woman who finds 
these things in addition to love but 
the man who seeks these things thru 
loveless marriage cannot expect the 
blessings of God upon his unión. 
I am now going to use some pretty 
strong language but I do so in de- 
fense of a very sacred and holy 
ideal of the marriage relation. Mar- 
riage without love for purposes of 
gain, be it wealth or position, is 
only a little short of adultery. That 
statement may jar some of us a 
little but let us look facts squarely 
in the face. 

If a woman throws her virtue to 
the winds and sells her soul and 
body for money, we cali her a pros- 
titute. 

I ask you what is the moral dif- 
ference between such a woman and 
another woman who enters into a 
loveless marriage with a man in 
order to gain wealth or social po- 
sition? I fail to see any material 
difference. The motive, the process, 
and the results are the same: both 
women are without love, both sel I 
their bodies for gain. The only dif- 
ference is that the latter has had a 
cloak of respectability thrown over 
her bargain by having a marriage 
ceremony mumbled over it. I re- 
peat that God has nothing to do 
with such marriages. They are a 
stench in His nostrils. 

Again, I cannot see how God can 
have anything to do with hasty 
marriages which have nothing be- 
hind them but lust. A young couple 
meet today, next week they beco- 
me engagexl, and a month later they 
elope and get married. They think 
they are in love with each other 
but in most cases they are far from 
it. Love at first sight sounds 
very romantic and fíts into the plots 
of the novelist very well but I am 
quite convinced that there is no 
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such thing in real life. The flo- 
wer of true love is too marvelous 
and intricate to be created in a mo- 
ment. The Rose of true Love grows 
slowly and beautyfully, with digni- 
ty, unfolding a petal ata time. True 
love is never a sudden gush of pas- 
sion. It comes as the result of a 
deepening understanding and in- 
sight into the tíne rich qualities of 
one another. I do not believe that 
any young person can tell whe- 
ther he lo ves another in less than 
tvvo years time. Love máy start at 
first sight but it takes time to test 
and mature it. Lust and love are 
so closely relat;?! thit they seem 
very much alike and yet they are 
as far apart as the eartli and atars. 
A great many marriages th;.t are 
so hastily contracted would never 
have taken place if time have been 
allowed to perform its fiinction of 
disillusionment. "iMai ry in liaste 



NEW YEAR'S RESOLUTIONS 
WITH MYSELF 



Bf) M. S. FOGATA. 

1. Ontliis new year^s day, I will 
resolve to be straight both in my reía- 
tions with my fellow manand with 
my God. 

2.* I will pledge myself to 
become a better citizen so that I 
will become an asset to my country. 

3. I resolve to make the year, 
1926 a great event in my life by 
"turning in a new leaf. 

4. I desire to be cle'in, both body 
and mind, and I will set a high 
code of moráis for me to follow. 

5. I Believe in the ideáis for 
which my country is aspiring for, 
and I will try my best to contri- 
bute something to the realization 
of that ideal. 

6. I will help my parents to 
make both ends meet in our family 
budget by .forming the habit of 
self -control and thrift. 

7. I will deny myself of such 
luxury and extravagmce that are 
not essential to an efficient life. 

8. I will endeavor to do good 
not only for myself but also for 
my fellow men. 

9. I sh ill be studious try to be 
up-to-date in my lessons, and to 
keep pace with world events. 

10. In short, I shall try to make 
this year a success by conquering 
my bad habita, preparing it for a 
better manhood, and making it of 
Service to my country. 



tssue) 

and repent at your leisure." If you 
would have a happy heme take 
time to let your affections mature. 
The divorce are working overtime 
untying marital knots that have 
been tied too hastily. The great 
God who takes ions to créate a 
mountain would not perform so sa- 
cred a task as joining the hearts of 
a maid and a youth with unseemly 
haste. 

Let US turn out atention to the 
question of what "God hath joined.'* 
There is a deep abiding basis foi* • 
all tr^e marriage and tliat basis is 
puré, holy, sacrificial love. God ne- 
ver joints two hearts with anything 
else. True marriage takes place 
when a man a maid find- in each 
other that completness of life which 
brings out developes in each noblest 
qualities of the human. 

I believe in iove between a youth 
and a maid. I believe that a home 
a home that is built on puré, holy, 
sacrificial love is as firm as the 
Rock of ages. The gates of hell will 
never prevail against it. I believe 
that such homes constitute the foun- 
dation of everytheng good in civi- 
lization. I believe a home built 
upon love will inevitably develop 
the highest and noblest qualities of 
the souls of those who dwell with- 
in it. I believe in the homes that "God 
hath joined*'. I believe in no other, 

Some one has stated recently in 
the local p!-ess that the ideal that 
"what God hath joined" let no man 
put asunder" is impractical in mo- * 
dern life. The man who made that 
that statement is an astounding ig- 
noramous. Tlie only successful home 
in the world is that which God 
hath joined. Home without love, 
that is home joined by man without 
God's help is the most impractical 
thing in the world. Without love 
the marriage relation is unbearable 
torture. With love it is a bit of 
heaVen. The home that God hath 
joined are the only ones that are 
standing the storm and stress of 
modern life. The shores of mo-r 
dern civilization are lettered with 
the wreckage of loveless marria- 
ges. The only ships that are 
outriding the storm are those 
whose sails are spread by the po- 
wer of love, Young man, let no 
canting, oynic rob you of the beau- 
tiful idealism of your youth. Hold 
fast to your dream of a home where 
undying faithfulness and the love 
of God unites two hearts as one for 
ever and God will bring your droam 
true. 

To b9 continued 
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WITS AND HUMOR 

HELPING HIM ALONG 

I^porter — **And in what State 

were you born befo re?" 
Professor— -"ünless my recollec- 

tion fails me, in the state of ig- 

norance." 
Reporter-(scribbling) — *'Yes to be 

su re. And how long ha ve you 

lived there?" — lowa Frivol. 

USUAL PROPOSITION 

"üncle, what is a cafe de luxe?' 
Oh, about five per cent, cafe and 

ninety-five per cent looks." — London 

Mail. 

LITERA LLY 

Oíd Lady (Visiting State Pri- 
8on) — "I suppose, my poor man, 
it was poverty brought you to this." 

Counterfeiter — "On the contrary, 
mum, I was just coining money." 
— Mutual Magazine. 

DURABLE MAN 

An Ohio woman has served her 
husband a pie every day since 
1904. The remarkable thing is 
not the pie but the husband.— Wil- 
mington Every Evening. 

"What right have you to ask me 
for a kiss? Leave this house im- 
mediately and never speak to me 
again." 

* 'Befo re I leave, never to see 



Your Promise Sweet! 

{To Floreng only) 
E'er since I felt the breath of Ufe, 

I always find it fu 11 of strife 
But to dear keen Floreng divine 

This dainty lyre I now pine. 
And when doubting thots there wrauglit 

To invite you in my slumber deep, 
My lonely soul, with hardship f raught 

Shall thrilí the griefs of the heart that weep. 
Tho far f rom thee my sweetest lovc, 

My heart will always deeply throb 
To warn you of our promise sweet 

Which in the future we shall roap. 
Be vStrong to stand against ovil, 

And endure the cruel test of time; 
For a love that's true will never veil 

The light of Ufe, of love sublime! 

— Quiloropa 

Manila, Jan. 30, 1926 



you again, may I ask one favor?" 
''What is it?" 

"Will you picase take your arm 
away from my neck?" 

— Standford Chaparral. 

Silver moon, 

Pretty miss; 
Líps upturned 

For a kiss. 
None to see; 

Just US two; 
Su re I did; 
Wouldn't you? 

— Amher'st Lord J<fff. 



TheRule^f Gold 

Continued from page 16 
subject race. In the ñame, there- 
fore, of all tiíat is dear and sacred 
to us; in the ñame of millions of 
our children yet unborn; before the 
presence of the God of freepeoples, 
let US vow to fight for our freedom, 
resipt the reactionary forces of the 
imperialists, to fight against tiie 
introduction, into these fair isles, of 
the Rule of Gold. 

END 



I manufacture all kinds 
of Aprons, Awnings, Bags, 
Bases, Canopies, Cóvers (in- 
cluding Masón ic <fe Fire 
Dept. Salvage), Curtains, 
FlagB, Hammocks, Haver- 
sacks, Hose, Mad Jackets, 
Mats, Panniers, Paulins, Life 
Belts and Preservers, Tar- 
paulins, Tents (including 
Secret Societies) Tops, Sails, 
Winding Stairs, etc. 

BEST WORKMANSHIP IN 
THE FAR EA8T 




Confecciono todo clase 
de Banderas, Camas de Ti- 
jera, Camisas de Fuerza, 
Carteras Colchones, Corti- 
nas, Cubiertas, Delantales, 
Doceles, Escaleras espira- 
les, Golas, Hamacas, Man- 
gueras, Peonzas, Salvavi- 
das, Tiendas de Cam- 
paña, T r a p a 1 e s, Velas, 
etc. etc. 

EXCELENTES TRABAJOS 
EN EL EXTREMO ORIENTE 



TEL. 325 
358 Calle Raon & Ave. Rizal, Santa Cruz, 






Manila, P. L 
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PANANUNOTANNI 



n BARO A TAWEN 



Ti nalpas a tawen, 1925, awan sabali 
nga intedna iti lubong no saan a rigrigat 
ket iti Filipinas naliday a pacalaglagipan. 

Ti lubong bin-ig a tuoc ken liday ti 
napasamacna a bunga ti nalabes nga agum 
dagiti tattao. Ti linac ken talinaay a ni- 
namnama naglawagda iti caawanda. Ti 
gubat ken dagiti nakel-an nga aramid, saanda 
man a napucaw ngem rimmamutda ketdi 
cadagiti il-ili. Ti China ken Marruecos, iti 
di unay nabayag, nagbalinda a tay-ac a na- 
caibucbucan ti adu a dará ken nacadadae- 
lan ti adu a cucua. 

Agpapan ita dipay nagsubli ti napucaw 
a kinarang-ay ti lubong. Ti caaduan, ag- 
papan ita, ricnaenna pay laeng ti ricut ti 
biag ket saan a bassit ti agbiag iti paspa- 
sig a namnama. 

Ket no maipapan iti ili a Filipinas, tí 
tawen a 1925 saan a bassit ti liday nga 
impacunotna. Ti "rinderpest", ti ticag, ur- 
uram, laylayus ken curang ti pirac isuda 
ti cancanayon a nanguycuyog cadagi]^ umili. 
Ket iti pagdacsanna naricna cadagiti sabali 
nga il-ili ti bisin. Ket no inayon cadagitoy 
ti naudi a "mensaje'^ ni Presidente Coolidge 
iti "congreso^* ti America a pannacaiccat ti 
dadduma a pannacabalin ti "legislatura", 
makita unay ti kinadacsangasat ti sínao a 
tawen. 

Urayentay, nupay casta, nga iti daytoy 
a tawen sumayaat ti panagbiag ti lubong 
ket ti ili magun-odna coma metten ti pa- 
nagwaywayasna. 



NASAYAAT A PALTüNC 

CADAGITI naudi nga aldaw ti 1925 
napaliiw ti saan a pannagna ti panagtag- 
tagilaco ditoy Manila. Ket uray no daytoy 
madlaw iti tinawen, nangnangrona cadagiti 
caaldawan ti Pascua, ipakitana ti panagpa- 
rang ti nasayaat nga aldaw, maipapan iti 
daytoy a banag. 

Cadagiti lanlansangan ti Escolta, Rosa- 
rio ken Avenida Rizal, idi caaldawan ti Pas- 
cua, adu unay dagiti tattao a naggatgatang 
cadagiti laclaco. Ket daytoy a garaw mad- 
law pay laeng agpapan cadagitoy nga aldaw, 

üray no saan pay a naawat dagiti dam- 
damag iti bal-lasiw ti taaw, maipanggep iti 
daytoy, dackel ti pammati nga iti daytoy a 
tawen mauray ti panagsayaat ti panagtag- 
tagilaco. 

NI COOLIDGE KEN TI m 

TI '^mensaje" ni Presidente Coolidge iti 
* 'Congreso" ti America a mangited iti dac- 
dackel a calintegan iti Gobernador General 
dimteng ditoy a namagsennaay iti ili. 

Cas makita, adda dackel a panagem a 
manglemmes cadagiti natacneng a gandatta- 
yo. Saan a maputput no ania ti gapu day- 
toy, idinto a naipakitatay metten ti cabae- 
lantay iti biag a panagwaywayas. 

Dackel unay ti pammatimi iti kinatac- 
neng ti America ken dagiti agturayna ket 
urayenmi nga ammodanto a tungpalen ti 
c árida. 

Ket ti ili rebbengna ti agnanayon a 
siririing. 

Naimbag a Baro a Tawenyo amln 

TI EL FILIPINO itedna iti ili ken da- 
giti amin nga agbasbasa ken tumultulong 
kencuana ti naimbag nga iseserrecda Iti 
baro a tawen. 
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Panagtalon, Panagtagilaco ken Panagpartuat 



GOMA, CAFE, ALCANFOR 



Ti * 'Prensa Asociada", impabla- 
acda ti maysa a damag a ti pan- 
nacabagi ti Turay idiay E. E. U. ü. 
ni Apo Klien, agsipud iti pánang- 
salaysay ti Congreso mai papan cdgti 
gimgimong ti babacnang a binuc- 
bucudan ti dadduma a pagsapulan, 
a ti Estados Unidos naraman met 
dgtoy a panagbucbucod ti ganga- 
naet. Ti E. E. ü. U. agbaybayad 
iti napalalo a pateg cdgti goma 
a masapulna, casta met ti cafe, 
aeda ken daddumapay nga ap-apit 
a masapsapulda ken adut maaruat- 
da. Ni Apo Klein kinayatna nga 
inaramat daytoy a pannacasalaysay 
dgti ap-apit a gatangen ti E. U. 
ti sabsabali a daga a tinignayna 
ti pamanunutan dgti cacailianna a 
napirac ket intuduna nga awan ti 
pagduaduaan dgti nagcaadu a pag- 
sanicuaan dgti dagdaga ditoy Fili- 
pinas, ket imbagana pay ti nagpai- 
dumat sayaat ken inanama ti pan- 
nacawarwar dgtoy a pagsanicuaan; 
pannacawarwar dgti ap-apit nga 
ilaclaco ti Japón, Chile, Méjico ken 
Inglaterra a napalalo a nagngina. 

Cas pudno a filipinos rebbengna a 
makipagricnatayo iti calicagum ti 

Ti Masarita Dagiti Agaw-awat 
Cadacami 



Palawig, Zambales, P. I. 
Jan. 3rd, 1926 

Apo manarawidwid iti El Filipino, 

^iasdaaw unay toy nakemco idi 
sumangpet caniac toy naindayawan 
unay a pagiwarnac nga *'El Filipi- 
no" nga impaw-ityo. 

Diac mamingga a mangidaydayaw 
iti sayaatna. Ita, nupay agdinama- 
ac nga agaw-awat iti dadduma a 
pagiwarnac a saot' iloco, isardeng- 
con ta diac met maawatan ti ilo- 
coda. Nangruna unay a pacaawi- 
san toy nakemco, ti **E1 Filipino" 
adda igay-atna a liwliwa cadagiti 
agbasa kencuana ket maysaac met- 
ten nga agente no adda pammategyo. 

Agyamanac unay apo no adda 
pannicaicari toy nomoc a maki-am- 
Ammo ken makiculdua cadacayo. 

Daytan ket sapay coma ta mana- 
yon ti biag daytoy a pagiwarnac. 

- Toy sidadayaw, 

CLAUDIO A. RADONA 



America, a lumapsut iti ima dgti 
agbucbucod a ganganaet idiay. Ti 
America, yantangay isut cababacna- 
ngan ken capipigsaan nga Ili ditoy 
Lubong, mabalinna coma nga ara- 
maten daytoy, ket tipdenna ti pn. 
naggongonana ta makisarita iti na- 
sayaat cdgtoy nga Ilili, yantangay 
mayarigacas pacautangan ti Europa 
ken isu met ti bagnus dgti i-ili ti 
dua "continente". Mabalinna coma 
a cas iti inaramidna idi cua nga 
ingato ti b^iis ti iseserrec ti apapit 
dgti ilili nga adda cadacuada ti buc- 
bucod a panaglaco, ket isu maba- 
linna unay ti agbiag a dina masap- 
sipul dgti partuat dgti sabsabali, 
ken mabalinna coma pay a ked- 
kedan ti agpautang cadacuada ken 
irutena met ti agsingir iti pautangna 
ket iti casta, macalapsut iti daytoy 
a casasaad. Ti Méjico cas Pagarigan 
mabalinna coma nga awisen ta ag- 
pagayamda maipapan iti panagtagi- 
laco, ket ti Inglaterra mabalinna 
nga irutan ti panagsingir ti utangna 
ken casta met cdgti daddumapay nga 
il-ili. Daytoy coma nga aramidna 
tumutop ti annuruten ti linteg ken 
calinteg«nna unay nga aramiden nga 
awan ti siasino a macalapped 
nagragsac ket isut capigsaan ket 
adda kencuana ti pammati ti dad- 
duma nga il-ili. 

Ngem no kitaen dgti mararamid 
cdgtoy a panawen dina cayat nga 
aramaten daytoy ket caycayatna nga 
ipacat ken igacat ti panangibayugna 

R^lSiADOoSiArj 

EYESIGHT SPECIALIST í 

AND í 

NOTARY PUBLIC í 

AfA NGA GAS CA DA G ITI DEFEC- J» 
TOS TI PANAGKITA. SAKIT TI^ 
ULO KEN DADUMA PAY A MAI 
PAPAN ITI MATA BABAEN ITI 
PANANGARAMATNA TI CIENCIA 
ÓPTICA 

Mapmapaa a Licenciado nga addat 

ditop Cailocuan ket mabalinmo met 

nga apaban iti uneg ti baiapmo nga 

awan bagad iti idadanunna. 

OFICINA 'Y RESIDENCIA. 
Sta. Maria, L Sur 



ti nailian a kinatangsit, ket saanna 
a makita ti sabali no di laeng dgti 
nacaadu a mabalin a pagsanicuaan 
ditoy a cas iti panagpartuat ti 
goma, cafe, alcanfor kndpy, nga 
ap-apit, ken pagsanicuaan a dida 
met mabalin nga itinnag ti dadac- 
kel a piracda ta adda ngarud dgti 
nabayag a naanamunganen a linteg 
a manglapped iti panagbucbucod ti 
dagdaga ditoy. Ti Ili agpalpaliiw 
agbuybuya iti daytoy a maaramid 
ket no saanto a mapagbanag ti 
nasayaat daytoy nga aramid ti E. 
U. ken dgti ganganaet idiay Ame- 
rica nga agtagtagilaco ken agbuc- 
bukod, ti Filipinas isunto ti agba- 
lin a langdet. 

Nacasacsakit nakem ta makitada 
ti babassit ket dida makita dgti 
dacdakel. Dida cayat nga agtalinaed 
dgti ap-apit dgti ilili a sabali idiay 
dagada wenno dida cayat a maara- 
mid cadacuada daytoy ket cayatda 
nga maramid iti sabali. Ania nga- 
minen aya ti agum iti sanicua! 
Ngem uray ta adupay met laeng 
ti panawen ket sapay coma ta ti 
pudpudno a ricna ti agballigi iti 
daytoy a maaramid. 

GAEGAEACGAC 

Ni Urnos ñapan siramarungcar iti 
balay da comarena. 

Ti anacna iti buniag naclaat iti 
yuuli ni Urnos ket nagtaray a ña- 
pan iti cosinada. Dakes ta iti daydi 
a panagtarayna nasippadongna ti 
langdetda a naiwara ket napatecleb. 
Iti nacaro a pannacasakitna, imkis 
a nagsangit. Ni Urnos dinagda- 
gusna a ñapan inarayat sana kinu- 
na a pinangay-ayo. 

'Tsunan, baroc, dica agsangit. 
Abesman pay ta nasakitancatta ket 
iranam pay ngarud ti agsangit. Di- 
canto coma agsangit aya no maim- 
bag ta sakitna ta tapno sagbabas- 
sit la ti iianagituredmo." 

Toy ubing dinagdagusna ti bim- 
mangon ket naep-ep ti landingitna 
iti imbalacad ni Urnos. 



"Casano pari Acong, dica mada- 
nagan aya iti casasaadmo? Sica la 
ti aglaclacayen a baro. Amin da- 
giti capatadam addaandan iti lima 
wenno innem nga annac." 

''Ur-urayec la ti panagbaliw ti 
lubongen, inton dagiti babbai ti aga- 
rem cadagiti lal-laki." 
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TI ILI SUMARANGET CDGTI CABUSURNA 



Dagiti cadackelan a dua a gung-- 
lotayo, Consolidado ken Demócra- 
ta, inanamunganda ti panagtipun- 
da ket iti da.vtoy agraaymaysa 
met ti Filipinas a sumaranget iti 
siba nga umapay iti ili. Ni Con- 
solidado padayawanna a siaayat ti 
itutiilongni Denaocrata cudagiti isua- 
min a nailian a bambanag, ket 
ni Demócrata siaayat met a tu- 
mulong iti paynam-ayan ti ili. 

Daytoy nga aramid maragsacan 
amin a filipino. Naawan ti ma- 
cadadael cadagiti iimili, panagri- 
ringgor ken saan a panagkikinnaa- 
watan. 

Naisingsingayan a naaramid ti pa- 
nagcappia dagitoy a gunglo ket no 
su k imaten ti pacasaritaan ti Ili 
manmano ti pacaidiliganna iti kina- 
l)ateg. Mayarig ti daydi gubat ti 
panagwaywayastayo, nga amin a fi- 
lipino nagmaymaysada a simmara- 
nget cadagiti cabusor. Nagpaiduma 
coma pay ti iml)agna no awanto 
ti tumi)uar a mangriribuc iti nasa- 
yaat a panagpapagayam dgti pa- 
ngamaentayo; ket saan coma nga 
umapay daytay "no maírna ti im- 
bag magna met ni ublag". Dagiti 
cabusortayo umaddangda la umid- 
dang iti macapadakes ken naarian 
nga íiramid ken snmui>])iat iti panag- 
waywayas ti Ili, agíalo ta adda ni 
AVright, -Wood ken Presidente Coo- 
lidge a tultidungan dagiti babacnang 
a camcameng ti C:\mara de Comer- 
cio Americana. No awan ti napud- 
no ken napigsa a panagmaymaysa- 
tayo awanto ti i)agpapananna no di 
maitipuntayto ti Filipinas iti Ame- 
rica ket (íayarigantayto ti maysa a 
tao nga awan bucbueodna a pagi- 
lian. Casanguanan ti pannacarba 
ti napateg ken ilalaentayo a carl^e- 
ngan nga agwaywayas ken ti ina- 
namatayo iti kinadalus ti gacat ti 
ili nga America, rel)!)engna unay 
nga aracupen ti nailian nga aramid 
ket tarabayan coma nga agnanayon 
ti !li daytoy a tidag dagiti gung- 
lotayo. Pigsa ken tu red dgti pus- 
])nso, ken panagmaymaysa isuda ^- 
lawtayo cadagitoy a panawen. 
TI NA INDA CLAN A TULA G. 

Ti natanang a panangtuntuntayo 
iti napucaw a wayawaya daytoy ay- 
ayaten nga Ili, manmano ti panag- 
parang ti yaasideg ti dakes cada- 
giti napili a pangamaentayo no saan 
a cadagitoy a panawen. Nabiit pay 
a naaramid a ditoy ken idiay Ame- 
rica ti maysa a nai)inRet ken na- 
urnos a garaw dagiti cabusortayo 



nga awan sabaíi a gacatda no 
saan a ti panangawisda ti umili 
iday America tapno agbalbaliw ma- 
nen ti casasaad toy Ili ket agsu- 
bli manen daydi sigud a casasaad 
ingganat iti di maitipon ti Filipinas 
iti America. Ti diman mamki ken 
agsardeng nga aramid ti "Cáma- 
ra de Comercio Americana" ditoy 
ta agipatulodda ti pannacabagida 
idiay America babaen ti piracda 
tapno idiay ti panangipajjatida ti 
pannacasupiat ti calicagum ti Ili: 
dagiti di pagduaduaan a panagi- 
pablaacda cdgti pagiwarnac idiay 
Estados Unidos cadagiti bambanag 
a m:ii papan ti Filipinas, ken dgti 
napahiluan a pacasarsaritaan ken 
macapadakes a pampanunot dgti 
mannurat ken agiwarwarnac nga 
immay ken umay ditoy nga agin- 
aadalda iti casa.saad ditoy sadanto 
igacat ti panagtaginayon ti Ame- 
rica ta padpadacsen ti Ili, dagitoy 
amin awan sabali nga itudoda no 
saan nga iti gacatda a mangda- 
dael ken mangipanecnec iti Ame- 
rica tapno dina tungpalen ti cari- 
na iti Ili a Filipinas gaput pan- 
nacaited ti panagwaywayas dgtoy 
a purpuro. 

Ti gunamgunan jii Presidente 
Coolidge iti naudi a gacatna iti 
Congreso ti America papigsaenna ti 
takem ti Gol)ernador General, bu- 
massit ti cu'bengan a maited ca- 
datayo; saan a diiaduaen a gapua- 
nan dgti cabusortayo, dp,ti naari a 
tattao a tultulongan dgti nababac- 
nang nga gimgimong nga addaanda 
iti isuamin a ])amuspasan ken sani- 
cua a mangidalan iti uray agca- 
capinget a sal i sal a mabalin a mang- 
tedto iti dakes ti Ili. Ket no day- 
toy Saan a masigud a maatipa ket 
mabaybayan ti panagsacnap ken 
ipipigsana, atii)a nga awanan ti 
macadadael a si par no di ket idu- 
ron ti maymaysa a v>igsa ken tu- 
long ti Ili a Filipinas ken casta 
met diUi dua a dadackel a gunglo- 
tayo, ti naarian a garawda idiay 
America pumigsa iti dinto maba- 
isu a madadaelto dgti inanamatnyo 
a mabigbigto ti na wayawaya nga 
Ili. Agpayso nga adda napudpud- 
no a panagtimpuyog ti pammunu- 
tan dgti dua á gunglo a nagcari 
ti Ili a cas ibaga dgti pamanunu- 
tanda a naipablaac a gun-odenda ti 
panagwaywayas ti Ili, ngem no ti 
aramid, dgti pigsada a rebliengna 
coma a maymaysa, agsinada met, ti 
takem ken sungsungbutanda agsina 



met. Daytoy a gapu mapataud ti 
maysa a casasaad ti calicagum ti Ili 
a di umaddang ken dakes ti maa- 
ramid. Ti pannacaiturong ken ti 
isasantac idiay America ti calica- 
gumtayo nga agwaywayas ken cas- 
ta met ti pannacatarawidwid dgti 
carbengan ti Ili, saanda nga ag- 
sisina, ket dagiti dua a gunglo 
sungbatanda iti sanguanan ti 111 
nga awan mulitna. Ti timec ti ili 
isu coma ti pudno ken nailian a 
ricna ti Ili: ken ti pammati tayo 
ti pigsa ti timpuyog casacbayan ti 
inanama ken caasi ti sabali. 

Naigacat ti nasayaat a panagin- 
nawat dgti dua a nailian a gung- 
lo ken agmaymaysa ti aramidda a 
dua maipapan iti pannacagun-Od ti 
panagwaywayas ti Filipinas. Da- 
giti mangiturturong iti dua a gung- 
lo "Nacionalista Consolidado" ken 
Demócrata, na^anamunganda nga- 
rud ti maysa a nairut a tulag, a 
babaen dgtoy sumaridat nga annu- 
ruten:- 

Umuna: Mabangon ti maysa a 
"Consejo Supremo Nacional" (Ca- 
ngatuan a bagi dgti pangamaen ti 
ti Ili) a buclen ti 10 a camcameng; 
lima ti Nacionalista Consolidado 
ket lima met ti Demócrata, ket 
walo cadagitoy rebbengna coma a 
cameng ti Legislatura. Daytoy a 
"Consejo" adda kencuaha' ti canga- 
ngatuan a takem ti panangiturong 
iti annuruten maipapan iti calica- 
gum ti panagwaywayas ti Ili; ken 
amin dgti bambanag nga maipa- 
pan ti panagpagayam ti Filipinas 
ken ti Estados Unidos ken casta 
met ti pannacatarawidwid dgti car- 
bengan ken amin a nailian a banag 
ditoy. Dgti annongenna saanda la- 
eng a maipapan iti panagpanunot 
ken panagyaman no di ket iti pay 
pannacatungpal dgti aramid ken 
pagnunumuanda. Iti daytoy a gapu 
mangisagananto ti maysa nga annu- 
roten ti pananggon-odtayo ti pa- 
nagwaywayas ket agaramidto cgti 
igunamgunam ti Legislatura a mai- 
papan ti turay ditoy. Daytoy a 
"Consejo" mabalinnanto ti mangba- 
ngon iti maysa a bagi dgti nala- 
laing ken dgti pannacabagi ti na- 
biag a gameng ti Ili. Ti "Con- 
sejo" maiccanto iti pannacabalin 
nga agbangon cadagiti comcomite 
tapno maaramidna dgti gacatna a 
macatulong kencuana maipapan iti 
pannacagun-od ti panagwaywayas, 
ket dgtoy a comcomite mabalin a bu- 
Maitnloy iti ptmid '25 
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TI TANEM NI MARING! 



Iti ili a Purac naiwaragawag ti 
naindaclan a daya ti maysa a "ma- 
rino" iti sumuno a bigat ti isa- 
sangpetna. Daytoy a damag casia 
kimat a nagsacnap ket cadagiti 
taltal-laong ken cadagiti lanlansa- 
ngan awan sabali nga inda pagsa- 
saritaan no di daytoy. Dagiti ag- 
pasken iti daytoy a daya dida am- 
mo ti cudcudenda nga agicamacam 
cadagiti adu a kita a pangram- 
bacda iti daytoy a daya. Dagiti 
babayan agicamacamda cadagiti lu- 
pot nga icapet ni Maring ket da- 
giti met lalakian casta unay ti pa- 
nangapurada cadagiti adu a sagana 
nga ipaayda cadagiti tao. Uppat 
a biag ti pinatayda ket dagiti dua 
a banda ti músico iti cabangibang 
dayta nga ili, naawisda a nangted 
ragragsac. Amin a masapsapul nal- 
pasen a nasagana ket ti sab-ong a 
sangaribu a pisos nagreressatandan 
a nagsasaritaan. 

Nadanon ti bigat. Ni Anong 
nacadawat iti uppat nga aldaw a 
vacacionna ket iti gagarna a du- 
manon idiay ilina a mapan pumu- 
ros iti agururay a gasatna, nanga- 
bang iti caballo a nagsacayanna. 
Dimteng nga agpaysu sadiay. Na- 
pagbanag ti casar ket no ti rag- 
ragsac a naaramid, napalpalalo. 
Nagmalem ti sala ken caan ket 
dagiti tattao a timmalantan awan 
sardayda ^ nagsangpet. 

Iti maicadua nga aldivv calpasan 
ti casar, masapul a pumanavv ni 
Anong ta dumtengen ti aldaw a 
panagparangna iti turayenda. Iti 
nainayad ken nalailo a sarita, nag- 
pacada ken asawana cadagitoy a 
sao: "Dica ladingiten Maringco ti 
mabiit a pannakidinnac kenca ta 
diac maiturturayan ti bagic. Ag- 
subli-ac idiay vapor ta intono Miér- 
coles agluascami a mapan America". 
"Wen, a, ngem casinon? Naí?- 
biitca met la ketdin?", nagasug ni 
Maring sana iasadag ti ulona iti 
abaga toy maysa. "Saan a mal)a- 
lin a pumusaycat' ditoy arpadco", 
insilpuna a sinao. Timrem ti luana 
ket intamedna ti rupana. 

"Dica sakiten daytoy nga ipupu- 
sayco uray ket saanc^a a lipaten. 
Numan pay adayonto a daga ti yanco 
toy lagipco canayonto nga agtali- 
naed kenca ket toy cararunc cana- 
yonto met nga addat' dita silíaymo 
a manRan-andingay kenca." 

"Ket maní) nga aldaw sacanto 

agsubli manen?" 

"üp .... pat a tawen 

"üppat a taWenl Ay, Dios(3o, sa- 
anco a mauray dayta a cabayag! 



T. R. ABR AJANO 

Matayacto met laengen saca du- 
mateng. Dica' cad pay mapmapan 
biagco, ala. Ipapasco pay toy iliwco 
kenca." Inawidna nga inapungol. 

Magna ti oras ket ni Anong nag- 
pilit a pimmanaw ken asawana. Nu- 
pay nasakit piman ti nakemna a pu- 
musay kencuana^ awan ti mabalinna 
nga aramiden. Ni Maring, idi nga 
awanen ni Anong, nacatugaw a na- 




Blsng. ROSARIO CALVO 

Nagreina iti Carnaval idiag Vigan, I. 

Sur idi 1921 



camulengleng iti siledna. Ti ipapa- 
naw ni Anong pinataudna ti nasa- 
em a sennaayna ket no ti sanaang 
ti sugat a gai)ijanan ti napait a pan- 
nacaulilana immocuoc iti unegna. 
Ta asino cadi ti di mangricna no 
iti casam-itan a canito ti panagbiag 
na; canito a panangsammimitna iti 
nasin-aw nga ubbog ti ayan-ayatda; 
canito a panangipapisna iti naliilo 
a panaginniliw ti dua nga agcasim- 
pungalan a puso, isu metten ti isi- 
sina ti maysa? 

Aglabas ti aldaw, ket ni Maring 
saanna a mapunas ti ladingitna. Na- 
tamnay ti pananyipaunegna iti ania- 
man a maipasango kencuana a ca- 
ñen ket saan nga umapay kencua- 
na ti nasayaat a pann.itiirf)g Amin 
a panunotna addat' idiay America 
ket no siimnec kencuana ti nasken 
a lagip ken asawana, saanna a ma- 
su rotan ti aramidna. Saanna nga 
italtalec dagiti gagayyemna a ma- 
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pan mangsarungcar ken mangliw- 

liwa kencuana 

Ti vapor ni Anong canayon nga 
agbalbaliasat cadagiti nalawa a taaw 
ket pasaray sumangbay cadagiti sang- 
ladan (puerto) a malabasanna. Ti ki- 
napintas dagiti sabsabali a dagdaga 
ken kinaawan ti mangtubeng ken- 
cuana iti panangsurotna iti tariga- 
gayan ti pusona, isudat' nangtacaw 
ken nangyaw-awan iti bassit a lagip- 
na ken Maring a pinanawanna. Ti 
kinaadu dagiti macaawis a pagra- 
ragsacan, napudot a pagibel-lengan 
iti pirac, nupay apagcanito ti 

maitedda a ragsac isudat' 

nangguyuguy ken Anong ken da- 
giti gagayyemna a nacaisursuru- 
tanna. Caslan agbibiag a baro nga 
awan man pacariribucan ti panu- 
notna ket dina pay ketdin malagip 
ti uray agsurat la coma ken asa- 
wana isu nga agpatpatay iti ledda- 
angna a mangsegsegga kencuana. 

Napalabas ti tal-lo a tawen. Awan 
pay lat' napasangpet a damag ken 
Ariong. Maysa a malem ñapan nag- 
pasiar ni Cornelio idiay balayda Ma- 
ring. Agsipud ta ni Cornelio, may- 
sa cadagidi dacsangasat a nakisali- 
sal idi balasang pay ni Maring ket 
agpapan idi naasawaanen adda pay 
la natda a panagj)itec ti pusona ken- 
cuana, dimmanon iti balay na a si- 
nanacman ket intedna kencuana ti 
rel)bengna a panagdaydayaw. 

"Rugvamon Maring nga iWaesi 
dagita l.ulingitmo ta caasiam cad 
met ta bagim", imbalacadna a li- 
niwliwa ni Maring. 

"Umunaac pay a matay santo mai- 
wacsie toy ladingitco", insungbat toy 
maysa. 

'\Saan a mabalin a casta no di 
pay la ket nakem ti Dios. Dica 
ammo aya a cabambannuagantay pay 
laeng ket saantay pay a naipai)as 
ti nagbiag ditoy rahaw ti dau;a? 
Dica cad icanunong ta biagmo a 
maidnkem ken liday ta kitaem cad 
pay ti aldaw a casacl)ayam." 

"Awan serservi'3 nga agbiag di- 
tyy luhong no awan ni Anong ditoy 
sidongco a manglinglingay caniac." 
"No ni Anong ti ur-urayem, na- 
rigat ngatan. Isu, n^pan iti adayo 
a law-ang ket iti caawan ti pacada- 
magan kencuana bayat ti nasuroc 
a tal-lo a tawen, malawlawaíran unay 
nga awanan ¡ti gasat. Piman sa- 
ancay ngata a naicari nga aglac-am 
iti arlii a ragsac! Ket ita ta awa- 
nen, wacnitam cadin ta nangisit nga 
ulep a nangul-laap ita nalibnos a 
Maiíulov iti partid 24 
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NAIMBAG A BARO A TAWENYO AMIN 



Limmabas manen ti maysa a tawen, 
Ket casasaad ti Ili dumagsedagsen; 
Ti inanamana nga agwaywayasen 
Nganfíganí matuang ken mapuglayen. 
Aramid ti naari a pacpakinakem 
Sanicua ken turay ti gandatda laeng. 

Ti gobernador general pumigsa 
Ket cumapuy met ti ''legislatura" 
Ta ni Coolidge casta ti inggacatna. 
Agíalo no ^'Maca-Wood" dgti demócrata 
Ket "agabuso" met dgti nacionalista 
Awanen nalpayen pudno a namnama. 

Ni Wood cunana cadacuada, 
Ditoy, siac ti turay, ket ti sungbatda 
Paspa'sig a pucpucaw ken bitbitla. 
Ninto pay "Rait" aramidennat cayatna 
Ket awan laeng ti maaramidda 
Nacamulagatda nga awan masaoda. 

Ta dagiti ngamin napili a pangamaentayo. 
Maitulmengda iti ragsac nga adu 
Gaput' naiimas a saad ken ''plato" 
Nga ited ti dacsangasat a turaytayo; 
Awan m^yat a maudi ken "agrabiado" 
Nupay ti Ili marba ken maiculculbo. 

Saan ta caaduan cadagitoy a pangamaen, 
Awan sabali nga inda sapsapulen 
No saan a ti pagimbaganda laeng 
Ket baybay-anda ti Ili a maidukem 
Iti rigat nga inna laclac-amen 
Agíalo cadagiti babassit laeng. 

Bay-antayo ti politican 

Casta met coma ti gungunglodan 

Ket tamingen ket kitaen met coman 




Ti adu a masapsapul ti pagilian 

Ta gapu laeng cadacuada mabaybay-an 

Ti pagsanicuaan ti ili ken kinabacnang. 

Dagiti naitalantan iti ngato 
Imatanganyo, dagiti pinilit' ili, dacayo 
Ket igunamgunamco nga idianyo 
üray apagbassit laeng ti palaloyo 
Pucawenyo coma ti sapsapulenyo 
A paglaingan ti bagbagiyo. 

Awansan ti kinatured da Del Pilar ken Rizal 

Mabini, Bonifacio ken Lunan 

Ta nupay wayada idi, a cas ita, awan, 

Nagaramidda nga awan buteng ken aliaw 

Diac ammo no isuda ket sibibiagda cagitoj nga aldaw 

Maibturanda a cas itoy ti ilida a matuoc^. 

Damdamo pay laeng ti tawen 

Ket rebbengtayo coma a panunuten 

Ti casasaad toy Ili nga ayayateft 

Ta cawarna coma ti malapsuten 

Rigat ken tuocna lumag-anen 

Ket wayawayana met coma sumangbayen. 

Agmaymaysatayon ala cacailiac 
Idiantayo ti intay panagsusuppiat 
Tapno dagiti cabusortayo a nadamsac 
Saanda a maaramid ti inda gandat 
A pagadipen toy Ili a pagayayatac 
Ken tapno isu, lumasbang, sumantac. 

Ta ita simmubli manen di "dati" 
A casasaad toy Ili a maipatpatli 
A cas iti daydi panawen dgdi papadi 
Ta ita panawen dagiti tattao a naari 
Ket sileng laeng ti pirac ti maicari 
Ket kitkitaen laengen awan man sabali. 
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Nag-Reina ti Carnaval Vi- { 
gan, I. Sur, idi 1925 



Naulpit a puso, nagulib a cararua, 

Castoy man ti ipaaymo nga innac panagsagaba: 

Napait a pannacakeltay ti, inanama 

Ken ayat toy pusoc nga innac tinaptapaya. 

Linaylaymo toy pusoc nadamsac a tao, 
Inyarigmo a cas maysa n¿?a abalbalaymo 
Ti capatgan a ganieng daytoy puso 
Gameng nga ingganat tanem cacancanunongco. 

Diac ammo no mapucaw ti sanicua 
Wenno biag, toy lubong adda pannusana 
Ngem no mairu rumen ti dayaw ti maysa 
Awan, mapucpucaw, mabaybayan latta. 

Dacsangasat la unay daytoy a casasaadco 
Ta nagayat caniac ken inayatco 
Nagtal-licud a cas Judas ken Cristo 
Nga uray no awan ti basol ken baddutco. 

Ala anusac daytoy nacay-ay-ay a gasat 
Uray ta linteg a ti babai adda inna supapac. 
No adda utang addanto met agbayad, 
Nupay saan nga isu ti calcalicagumac. 
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Ti Tanem ni Maring! 



Tuloy ti panid 22 

rupam ket italiawmo da<íita matam 
itoy umar-araravv a cararua." Im- 
parintumen^í ni Cornelio a nai)an 
sinang-o toy casarsaritana a nacadu- 
mo^. 

''Ay, Cornelio, panj^ngansim ta 
dinac sulisngen cada^j-ita ubbaw a 
panunotmo." Nagsangit ni maring 
sana inyabungot ti abigayna (panio 
a dackel) iti rupana. 

"Saanac man met ngaumay mang- 
sulisug no di ket umay mangliw- 
liwa kenca. Dila ngamin aya ma- 
yataday toy nomoc a mangaywan 
ita ayatmo?" 

"Ania a kinaulpitl Abesman pay 
ta liday ti adda a mangay-ayam ca- 
niac awisennac manen a magna iti 
nasiit a dalan nga agturong ken gu- 
lib." 

Iti daytoy a canito nanegdeg ma- 
nen ti ladingitna ket saanen a na- 
capagpaut a nakisango ken Corne- 
lio. Pimmanaw ket dinardarasna ti 
simbrec iti siledna. Napanna inna- 
la ti ladawan ni Anong a sisasab-it 
iti diding^ sana inagcan iti nabayag. 
Calpasan daytoy, nangala iti sabi- 
dong sana inkidemnga ininom. A pa- 
mas a nadasay apagisu a simmang- 
pet ni Anong ket dinagdagusna nga 
inarayat. Ngem awanen, saannan a 
nacamacan ti biagna. 
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Ti Carnaval idiay Vigan, L Sur 



Ita a tawen, ti Vigan, inaramidna ti naragsac a Carnaval nanipud idi 16 ingga- 
nat 26 ti Enero. Adu dagiti timmalantan a sabsabali nga il-ili, cas iti Cagayan, llocos 
Norte, Isabela, Nueva Vizcaya, La Union, Pángasinan, Tarlac, Nueva Ecija ken Manila. 
Isu ti cararambacan a carnaval a naaramid idiay Vigan. 

Dagiti Nangitarong iti '^I. Sur Carnival Association"' 




Dgti nagtugaw {mangrugi iti catigid) Appo Nicanor Florendo, Tesorero General; Mariano Florentino^ Vice- 
presidente; Ma7iuel Singson, Presidente; José Villanueva, Director General; José F. Singson, Sub'í)irector 

General; Joaquin Laurel^ Secretario General. 
Dagiti nngtacder [mangrugi iti catigid] Appo Manuel Forinoso^ Fielden B, Nutter^ Marciano Crisologo ken 

Olimpio Florendo. 



Ti iii sumaranget 
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cien met laong dagiti Nacionalista 
wenno Democrta wenno tattao nga 
awan g:ungloda. Dgti mangiturong 
iti gunglo ti Nacionalista ken De- 
mócrata icarida a dawatenda ti pan- 
nacaanamong dgti takem a naipaay 
iti "Consejo Suprenao" cdgti pan- 
nacabagi ti Legislatura, casta met 
dgti i)angulo ti Senado ken Cáma- 
ra icarida met nga ayabandanto 
dgti camcameng ti Comisión de In- 
dependencia tupno daytoy anamu- 
nganna niet dgtoy a takem ken tu- 
lag a maited iti ''Consejo Supre- 
mo*" no daytoy a takem maramanna 
ti pannacaj^un-od ti panagwaywayas. 
ümuna: Ti ''Consejo Supremo" 
mangbangonto iti maysa a comité 
nga agnayon nga agnaed idiay Es- 
tados Unidos a saanto a maburac 
ingganat iti di maited ti Estados 
Unidos ti panagwaywayas dgtoy a 



purpuro. Cagudua dgti camcameng 
dgtoy a comité dutucanto ti Conse- 
jo Supremo cdgti icalicagum dgti 
camcameng ti partido nacionalista 
ken demócrata, ket casta met a 
mabalinda ti madutucan a camca- 
meng daytoy dgti awanan gunglo. 
Maicatlo: Ti panangpili iti maysa 
a comisionado a demócrata intono 
adda aglusulos cdgti agdinama tap- 
no ti casta ti Ili, addanto ,panna- 
cabagina a dinutucan ti naciona- 
lista ken demócrata. 

Maicapat: Ti pannacaayab ti Ili 
tapno tumulong a mangted iti bus- 
busen ti pannacagun-od ti panag- 
waywayas ti Ili, maarafnidto ba- 
baen ti takem ken nagan ti ''Con- 
sejo Supremo" ta isunto ti agicut 
iti pirac a maurnong ken iti pan- 
cabusbusna. 

Maicalima: Ti ''Consejo Supre- 

. mo" isunto ti mangipangulo ken ma- 

ngiturong iti maysa a nailian ken 

napinget a gacat tapno mariing ti 



ricna ti Ili. 

Ti tulag inanamungan dgti ma- 
ngiturong iti dua a nainagaaan a 
gunglo ket idi ta nagtitipon manen 
dgti comité dinutucan dagiti cam- 
cameng a mangbukel ket isuda: ' 
CONSOLIDADOS 

Senador yíxmj-Ehlj. Quezon, Pang. 
Speaker Manuel Roxas 
Senador Sergio Osmeña 
Rep. Benigno S. Aqüino 
Justo Lucran 

DEMÓCRATAS 

Presidente Ruperto Montinola 
Senador Emiliano T. Tirona 
Senador Juan Sumulong 
Rep. Claro M. Recto 
Rep, José Avehno, Catalec 

Ket daytoy a "Consejo Supremo'' 
isu ita ti mangiturturong iti ania- 
man a nailian a banag. 
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DAGITI SAIRO ITI CARTING IDIAY CAILOCUAN 



Iti saan unay a nabayag nangngeg- 
co ti maysa a gayyem a nagsao cada- 
gitoy sumaganad: "Cay cay ateo ti 
agbaliasat manipud San Francisco 
ingganat Nueva York, America, 
ngem iti agbaliasat manipud Mani- 
la ingganat Laoag". 

Pinampanunotco ti sao daytoy a 
g*.y.yem ta idi damona diac umana- 
mong kencua^a agsipud ta ammoc 
unay ti nagbaetan ti dua nga ili 
a nainaganan ad-adyo ti naminadu 
unay ngem iti nagbaetan' ti dua 
nga ili a naudi a nainaganan. 
Ngem idi a dimteng met caniac ti 
maysa a gundaway nga agbaliasat 
naricnac unayen ti kinapudno day- 
toy a sao. Tapno maipabigbigco 
ngarud daytoy a kinapudno, nupay 
no saan ngata a sisiac laeng ti 
macaricna ken macasirmata, sag- 
gaysaec ngarud a bensabensaen da- 
gitoy puon ti un-unnoy ti maysa 
nga agpagpagna. Diac sagiden ti 
casasaad iti tren a pagluganan ma- 
nipud Manila ingganat Bauang, La 
Union, cayatco laeng a sagiden da- 
giti automóvil ken dagiti truck a 
pagluganan manipud Bauang ingga- 
nat Laoag. 

1. Adda dua a kita dagiti ma- 
balin a pagluganan-ti cunaen da- 
giti caaduan nga "especial". Day- 
toy isu ti cadawyan nga auto a 
ti malaunna a tao maysa nga up- 
pat wenna lima, agraman ti ma- 
ngiturong. Ti maicadua isu ti ma- 
naganan "truck" a naaramid a nai- 
gagara laeng a pagluganan dagiti 
agpagpagna. Daytoy isut dacdac- 
^él, nadagdagsen ngem iti "espe- 

' cial" ket no dadduma nalaclaca ti 
pagbayad. 

2. Adda met dua a pagalagadan 
ti pateg ti pagbayad — ti u mo- 
na isu ti linteg a naipaulog a ti 
maysa nga agpagpagna isut masa- 
pul nga agbayad iti dua, tal-lo, 
wenno uppat a céntimos iti maysa 
a kilómetro. Ti maicadua isu ti 
pagtulagan ti agsingsingir ken ti 
lumngan. Amin dagiti agpagpag- 
na .ammoda a daytoy maicndua isu 
met ti ad-'adda a maaramat. Ma- 
nipud Vigan inganat Narvacan, 
Santa María, San Esteban, Santia- 
go, wenno Candon, ti bayad isut 
maymaysa a pateg cas miiyalubog 
iti laing ni tumawar wenno laing 
ni agsingsingir a cumígtut ken lu- 
mugan. No dadduma ti bayad ma- 
nipud Vigan ingganat Narvacan na- 
nginngina ngem ingganat Candon. 

3. Adda met lint^ nga impau- 



/. PANLASIGUL 

log dagiti turayen ditoy a disdisso. 
Dagitoy a linlinteg isuda ti mangi- 
keddeng ti dagup ti lumugan iti 
maysa a truck wenno "especial;" 
ket isuda met ti mangikeddeng iti 
pateg ti pagbayad. Ngem dagitoy 
a linteg isuda ti adda iti papel, 
maysa nga ang-angaw laeng; wenno 
maysa laeng a pangipakita dagiti 
appo nga agturturay n^a isuda adda 
met cadacuada ti ricna nga aíí,a- 
ngaw. Cuiiacn ti linteg: "26 pa- 
sajeros" Ngem adda met naturtu- 
ray ngem ti agar-aramid ti linteg 
nga isu ti akincua ti truck ken ti 
agsingsingir ta cunaendii met a 
dua: '*26 pasajeros. Maperdian ti 
bols'i. Icabiltay ti tal-lo pulo ket 
maysa." Ket tal-lo pulo ket maysa 
ti matungpal. Dagiti adda iti uneg 
nadippidda a cas la nailata a sar- 
dinas, ket dagiti adda iti ruar na- 
bitinda a casia dalangdang. 

Apay awan aya ti tao a cumita 
tapno iti casta ti linteg isut mai- 
papati? Adda met dagitoy, ngem 
manen dagiti truckan nasirsiribda 
ngem dagiti mangibaon cadagitoy 
a tattao ta ammoda nga ilugan 
ida no addada iti dalan, ngem awan 
ti baybayad. Gapo ta Filipinoda 
amin, ammoda met a sisasayud 
unay ti sao nga "Ayan-ayat ag- 
bibinnayad". 

No maipapan met ti linteg a mai- 
paay iti panagpataray, ti linteg cu- 
nana: "20 millas por hora". Ma- 
nen, daytoy a linteg isut matung- 
pal laeng iti uneg ti ili, nkngnang- 
rona iti sanguanan ti presidencia, 
ngem no adda iti ruaren, awanen 
ti linteg. Ni mangiturong ti auto, 
naawatanna laeng a ti linteg mai- 
paay iti panagpatarayna, isut ara- 
maten laeng iti uneg ti ili. 

Dagiti pagbanagan dagitoy nga 
ar-aramiden dagiti akincua iti auto, 
dagiti agsingsingir, ken dagiti ma- 
ngiturturong, saan a pagduaduaan 
dagiti caadduan iti Cailocuan. Ket 
asi pay ni aypagpagna! Apay ti 
linteg ditoy Filipinas saanna laeng 
aya a mabalinan a tenglen ti pig- 
sa ken pannacabalin dagiti truc- 
kan? 

4. Adda met dua a cakita ti 
pannakisao ti truckan ken ni ag- 
pagpagna. No bassit ti bilang da- 
giti agpagpagna, ni truckan nala- 
ing, nalinis, naamo, naemma ket 
bilangna makipacaasi daydiííy aya- 
banna a lumugan iti truckna. Ma-, 
balin pay a bayadan ti nalaca. 
No adu dagiti agpagpagna, ni truc- 



kan isut ari, naturay, nauyong, 
ket maysa laeng ti saona. No ca- 
yatmo ti lumugan, lumuganca, no 
saan, saan. Iti casta ni agpag- 
l)agna adda iti babaen ti asi ni 
truckan. Ket asi pay ni agpag- 
pagna! 

6. Ni agpagpagna a gumanga- 
nat banbannogna. No cas pagari- 
gan ta dumsaagto iti tren, dagus- 
to a makitulag iti truck a paglu- 
gananna. Ngem inton macaluga- 
nen, no saanna a bucud a binaya- 
dan, saan laeng nga agtagtagarin 
anno la ket no macabil ni truc- 
kan. Ni truckan saanna a panunu- 
ten ti pagimbagan ni lumugan 
ngem panunutenna laeng ti maysa 
wenno dua a pisos isu a maina- 
yon iti bulsana. Uray no inton dua 
wenno tallo nga oras nga agururay 
dgti dua pulo nga agluglugan, no 
adda pay laeng maysa a cayat nga 
ilugan ni truckan, uray no dua 
wenno tal-lo nga oras, saanto nga 
aggunay no didanto agcaayatan. 
Iti casta ngarud, asi pay ni ag- 
pagpagna nga gumanganat! 

Ket inton mangrugin nga agtara- 
yen, ni agpagpagna pagar upennan- 
ton nga agtu luyen ingganat iti 
pagsardenganna. Ngem saan. No 
macalagip ni agsingsingir, wenno 
ni akincua, wenno ni mangitu- 
rong, sumardeng a mapan mangan, 
apan makisarita wenno sumarong- 
car cadagiti gagayyemna iti dalan. 
Ni agpagpagna a naglugan, masa- 
pul kencuana ti panaganus, ta 
urayenna ti cayatto a pannagna 
ni agsingsingir, ni akincucua wen- 
no ni mangiturong. Asi pay ni 
agpagpagna! 

Gapu ti caadu ti linaunna ti 
truck mabtacto ti gomana. No 
cayatda a tarimaanen ti goma, na- 
imbagmet. Agyaman ni agpag- 
pagna nupay no maysa wenno dua 
nga orasen. Ngem no madi ni 
agtarimaan, ni agpagpagna ida- 
tonna laeng ken Apo Dios ti pa- 
nagbiagnan, ta awanen ti mabalin 
nga aramiden. Asi pay ni ag- 
pagpagna! 

Dagitoy nga un-unnoy ni ag- 
pagpagna, awan la ngata ti lapa- 
yag a dumngeg, ken mangipa- 
muspusan tapno mapalag-anan bas- 
sit ti biagna? Ket no addanto^ 
caanonto ngata ? 
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MindanaOy Daga a Napnut Inanama 



Ti pannacagun-od iti cabucbucu- 
dan a' turay ken ti pannacabigbig 
ti cabaelan feoy pagilian isu ti cas- 
kenan a calicagum ti ili ket isu 
met ti cancana.yon nga igacgacat 
dagiti pangamaen ti pagilian. Maysa 
pay cadagiti napigaa a calicagum ti 
sapasap isu ti pannacawarwar da- 
giti matmaturog a pagsannicuan ti 
ili cas cadagiti dagdaga nga aglabla- 
bunari iti kinataba, dagiti bacbakir 
a naabungutan cadagiti agcacasayaat 
a caycayo, dgti bambantay nga ad- 
daan iti nadumaduma a minminas 
kndpy, a mabalin a pagrang ayan ti 
ili. Ket iti pacasaracan cadagitoy 
a kinabacnang isu ti puro a Min- 
danao, wenno *'Daga a napnu iti 
Inanama.'' Gaput iti daytoy, dagiti 
pangamaen ti ili, dagiti agturay a 
piniíi ti ili, ikitada coma ti matada 
idiay nangayed a daga. Saan laefig 
nga iti maitedna nga imbag ken 
irarangay ti pagilian no mawarwar 
dgti dagdagana ti mangun-od no di 
maiccat pay ti dackel a puris a mang 
palay iti pannacaited ti umuna a 
calicagum ti ili nga isu ti panag- 
waywayasna, ta maysa cdgti nata- 
rumamis nga igan dgti sumuppiat 
iti natan oc a calicagumtayo, isu ti 
Mindanao. Cunada a dagiti tattao 
idiay dida cayat ti panagwaywayas 
ti Filipinas, ket ti tarigagayda isut 
panagnaedda babaen ti America. 
Ngem saan la a daytoy ti dackel a 
pagdacsanna no di main-inutpay a 
maipapaima dagiti dagdaga idiay 
cdgti ganganaet nga awan met ti 
gandatda no saan laeng nga iti 
bumacnang ken sumuppiat iti capa- 
patgan a calicagum ti Ili. Gapuna 
a sinurptac daytoy nga awan sabali 
a gandtaco no di mangipamatmat 
iti ili ti pannacasapulna a maadal ken 
mawarwar ti casasaad ti Mindanao, 
ken tapno dagiti cacabsat nga ilo- 
cano maamuanda met ti Mindanao. 

Ti Mindanao, nupay isut maica- 
dua a cadttckelan a puro ti Fili- 



pinas, ta sumaruno iti Luzon, ingea- 
nat ita di pay unay ammo ti napudno 
a casasaadna. Manmano id i panawen 
dagiti cacastila ti nagpagpagna a 
nanglawlaw ken nagsukimat ken- 
cuana, ket urayman no adda, saanda 
nalabit a naadal a nasayaat ti ca- 
sasaad daytoy a puro, agsipud iti 
di yaanamong dagiti Moro iti daydi 
a turay. Ti Mindanao, nanipud idi 
dimteng dagiti americano, napasa- 
yaat bassit ti nakem dagiti Moro. 
Nabangon met dagiti provincia a cas 
Agusan, Bukidnon, Lanao, Zam- 
boanga, Sulo, Davao ken Cottabato. 

No mai papan iti casasaad ti tiem- 
po cas cadagiti bagbaguio, tudtudo 
ken dadduma pay mabalin a cunaen 
a nasaysayaat ti Mindanao ngem 
dagiti dadduma disdisso ditoy Fi- 
lipinas. Ti tudo nasaysayaat ti pan- 
nacaiwarasna ngem iti Luzon ken 
Visayas. Ti "Oficina ti Observato- 
rio" cunana a ti aglawlaw iti 
"Golfo de Davao" ingganat idiay 
murdong ti Bagakay, Camigin saan 
a maricna a pulos ti pudot. Ket no 
idiay Bukidnon, Misamis ken Lanao 
miriona a ti ticag ngem apagbüt. 

Adu dagiti nalawa a dagdaga a 
matalón, ket natabada ta mabalin 
nga imula ti aniaman a kita nga 
ngtübo cadagiti dagdaga a napudot. 
Ti dagup ti rucodna daytoy a puro 
9,850,000 hetcareas ket dagiti na- 
imbag nga agpatang cunada a ma- 
balin a talonen ti tal-lo nga apag- 
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cal imana. 

Dagiti bacbakirda naimnasda ket 
adut naguneg cadacuada a napapa- 
teg a caycayo a mabalin nga ara- 
maten iti aniaman á pacasapulan. 
Saan laeng a dagitoy ti mabalin 
nga apiten cadagiti bacbakirna ta 
adupay ti way, almaciga ken dad- 
duma pay a mabalin nga ilaco a 
pacakitaan iti pirac. Adda met 90,000 
hectáreas a napnu iti adu a mul- 
mula ken caycayo a mabalin a pa- 
ngalaan iti pagtina; ket no sucatán 
dagitoy iti ñipa adda mabalin a pa- 
ngalaan ken paggapuan ti masapul 
nga alcohol. Adu met ti canipaan a 
disdisso, ta adda pay ngarud agru- 
cod iti 9,000 hectáreas, idiay Pangil, 
Lanao. Ti laeng ñipa saan a bassit 
a pirac ti mapatauden. Ket ti al- 
cohol no mapartuat la ket di ma- 
balin a ditay gumatangen iti ga- 
solina agíalo ita ta umadu la nga 
umadu ti sumbrec a madumaduma 
a macmaquina. 

No maipapan met cadagiti min- 
minas, masaracan ti adu a carbón 
idiay Malangas; petróleo idiay Pi- 
datan. Ti baybay a nanglawlaw 
iti Mindanao saan a bassit ti ic-ican. 
Adu ti mabalin a pagaramidan iti 
dadackel a pagcalapan. Dagiti car- 
carayan ken adu nga ubbog ti rang- 
rangkis ti bantay macaumanayda a 
mangtulong iti pannagna ti aniaman 
a makina. 

(Maitulopto) 
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Awaganyo ti Tels. 4-98-61, 4-98-62, 4-98-64 ken 4-98-65, "IN- 
FORMATION" no cayatyo a maamuan ti rubuat wenno ipa- 
panaw dgti tren, mabalinyo ti makisaot' ingles, castila, ken tagalog. 

Adda agtartaros a tren manipud Manila, Aloneros, Pasacao, Naga, 
Legaspi ken Tabaco. No aggapot' Manila a las 11:29 ti bigat ca- 
dagiti Lunes, Martes, Miércoles ken Viernes, ket no aggapo met 
idiay Tabaco a las 12;5T ti malem cadagitoy met la nga aldaw. 
Nababa ti pagbayad, panaglugan wenno panagcarga babaen ti 
"Express". 

Ti vapor "SAMAR" adda amin a masapsapul, a cas ti electrici- 
dad ken amin a tumutop nga awiten ti viaje, üray aggapot' Hon- 
dagua, Tayabas, agsardeng cadagiti puertos Mercedes - Daet, Para- 
cale, Mambulao, Cxpalonga, Alabat, Atimonan, Sangirin, Mauban, 
Infanta, Polillo, Baler, Calabgan ken Casiguran. 

Dagiti billete a nailibro a mabalin nga aramaten iti 1,000 
kilómetros a panagviaje iti uneg ti. 12 a bulan, ilacomi cadagitoy 
a pateg:-la. clase—^SS.OO 3a. clase— ^18.00 

Ti Departamento ti Express mabalinna nga awaten dagiti uray 
ania a bilin a cas ti O. O. D. ken dmpay a mailugan iti Express 
ket bassit laeng ti ibayad iti pannacaitungpalna. 
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DAMDAMAG A SAPASAP 



UNEG TI FILIPINAS 

Ti 'pannaearambac ti aldaw ni 
Rizal ditoy Manila naidumdumat' 
daegna. Nadumaduma a kita ti 
pagsapulan ken gimgimong ti tim- 
malaütan a nakipagragragsac ket cal- 
pasan ti libot, nágbitla da Appo 
Camilo Osias, Ruperto del Castillo 
ken Faustino Aguilar. 

Ni alcalde Romualdez nangabac 
maipanggep iti pananggatangna iti 
narumec a bato ken ni Haygood. 
Daytoy a banag pinapudotna tí ulo 
dagiti demócrata ket casia saanda a 
mapnec iti daytoy a keddeng ti 
ucom. 

Ti nasuroc a ^2,000,000 a pucaw 
ti Banco Nacional maipanggep iti 
panangutang ti Bacolod — Murcia, 
maysa a central nga agar-aramid iti 
azúcar, palawagen dagiti camcameng 
ti sinao a banco a basol ni audi- 
tor \\íright. Madama pay laeng a 
palpalutputenda ti cagagapuna. 

Itay nabiit, nagracurac ñ panag- 
tacaw ken panagranggas dagiti Ne- 
grito idiay Zambales ket ti "gobier- 
no provincial" dinagdagusna met 
nga inaramid ti carbenganna. 

Ti Hayden, Stone and Co., may- 
sa a dackel a compañía idiay Ame- 
rica, cayatna a gatangen ti lima 
wenno innem a pagaramidan ti ta- 
gapulot nga ic-icutan ti Banco Na- 
cional iti ^25,600,00. 

Tal-lo gasut ket innem a pulo ket 
innem ti nacaruar nga abogado iti 
daytoy a tawen ket nalpasen ti 
panagsapatada iti sanguanan ti ucom. 

Ti panagcaycaysa dagiti Consoli- 
dado ken Demócrata ken ti nasa- 
yaat a timpuyugda, ti nagaanamu- 
gan dagiti nalatac a pangulo da- 
giti dua a gunglotayo. Daytoy na- 
aramid a pangsarangetda cada- 
giti naisalsalumina a panagem da- 
giti cabusortayo. 
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Ni decano Máximo M. Kalaw tí 
Universidad ti Filipinas, impabla- 
acna a situtured ti kinalabes ti 
America no taginayunenna a tagi- 
cuaen ti Filipinas. Kinunana a da- 
giti indírdír-i dagidi immun-una a 
nagturay ditoy Filipinas, ken da- 
giti nadalus ken saan a naarian a 
panagem ti America maisalungasing- 
da iti daytoy agdama a sasaaden- 
taj'O. 

Ti pannacasalaysay ti basol ni 
Dr. Dominador Gómez agdinama 
pay laeng. Ni Dr. Gómez naida- 
rum maipanggep iti adu unay nga 
araramateiyia nga apiang iti pa- 
nangagasná. 

Dagiti tal-lo a ''Gimong ti Pa- 
nangagas" ditoy Filipinas, nagtata- 
ripnongda itay nabiit ket adu dagiti 
naad-adal maipanggep iti pananga- 
gas iti cucutel wenno lepra ken 
dadduma pay a sacsakit. 

Tí "Woman'sTemperance Union" 
nangigacat iti pagsasalisalan ti pa- 
nagsurat cadagiti agbasbasa cadagiti 
"High School" ken "Colegios". 
Maysa cadagiti mausig a banag 
ísu ti panagpal-lot ken panaginom 
ditoy Filipinas. 

Ti Constabularia dinagdagusda a 
ñapan sinurot dagiti Moro a nang- 
papatay ken Bernardo Nafarrete 
ket nasapulanda dagiti dadduma. 

Dagiti pagsasao ditoy Filipinas 
adda bucbucodda a nagtaudan a 
saan a nagtaud iti malayo, pina- 
lawag ni Lope K. Santos, maysa 
a sumusurat iti saot' tagalog. Im- 
bagana nga amin a pagsasaotayo 
mangrugi idiay abagatan inggana 
idiay amianan, maymaysa ti puon 
a tinubuanda. Maysa a pacakitaan 
ti kinagpaysuan daytoy isa ti pan- 
nacaaramat ti "ng" ken "a" ca- 
dagiti isu amin asaotayo, kinunana. 

''DERATING CLUB'' 

Ti Universidad ti Arizona, awi- 
senna ti Universidad ti Filipinas 
iti maysa a pagsasalipan ti pampa- 
nunot iti saot' ingles wenno cas- 
tila. 



RUAR TI FILIPINAS 

Ni Senador Borah suppiatenna ti 
"World Court" ta saan a masacu- 
pan ti "Liga de Naciones". Ki- 
nunana nga "Ti Ucom ti Tl)e Ha- 
gue" saan a mabalin a macaaramid 
iti cayatna nga awan ti pakibia- 
ngan ti "Liga de Naciones". 

"Awan ti agparang a tumeng wen- 
no masarang a tackiag" cunaen ti 
maysa a pagalagadan dagiti bab- 
bai nga agad-adal cdgití "escuela" 
nga iwarwaragawag ti ministro ti 
educación dagiti insíc idiay Peking. 
"Ti manggas tí bado dumanon ing- 
ganat pungngopunguan ket tí caín ac- 
cubanna met inggana lipaylípay". 

Ni Nicholas Roosevelt, casinsin 
daydí presidente Roosevelt, ken ag- 
dinama a cameng ti pagíwarnac "New 
York Times" idiay America, addat' 
ditoy Filipinas. Immay ditoy a 
mangpaliiw iti adda a sasaadentayo 
krt intono agawid ísu ratnanto amin 
a palíiwna idiay "New York Times". 

Ni William J. Jarret, pannaca- 
bagí ti Hawaii idiay America in- 
gacatna iti Congreso a ti linteg 
nga inaramid ti America a sursu- 
roten dagiti tattao idiay mabalin 
coma a balbaliwan ti legislatura 
wenno dagiti tattao uray saan nga 
anamungan ti Congreso. 

Ni Mr. Whitcomb,maysa a nala- 
tac nga Americano, dackel unay ti 
namnamana a maited ti panagway- 
wayas ti Filipinas iti di mabayag. 

Ni Coronel William Mitchel, isu 
a nangip.ilgac cadagiti palimed ti 
America iti tacdang ken iti tanga- 
tang, dinusa ti "Court Martial" 
ket maiccat iti takemna iti lima 
a tawen. Dagiti gagayyemna bu- 
sorenda daytoy a keddeng ti ucom 
ket iti pungtotda, namimpinsanda a 
naglusulus iti takemda. 
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D. ALBERTO— Wen ti surat a 
paipablaac iti pagiwarnac masapul a 
nalinis ti pannacaurnos ken panna- 
caisaona, ngem diac mabaelan dayta. 
Calicagumac cuma ti agsurat iti 
saot oastila ngem ti sapasap dina 
met maawatan. 

D. MELCHOR— Aya? a ja, ja, ja. 
No casta amammon ti agsurat no 
español ti pagsuratam? ''Muy cu- 
rioso". Sica a Filipino saanmo 
nga ammoti pagsasaom ket amam- 
mom ti ''extranjero? "Muy cu- 
rioso!" 

D. ALBERTO— No agbasaac iti 
pagiwarnac a saot' iloco, compadre, 
diac mabigbigen ti pagsasaotayo ta 
gannugannut metten ti pa^agpalawag 
dagiti mannurat. Isu dayta ti lic- 
licac ken amkec. 

D. MELCHOR.— Gannugannut! 
Oh! Ah! 

D. ALBERTO.— Wen ket ladi- 
ngitec ti caawan dagiti mannurat a 
saanda a laocan ti pagsasaotayo iti 
espnnol "wenno ingles". Ti saot' 
iloco saan nga agcurang iti sao 
tapno masapul a "nmc hampo rrado". 

D. MELCHOR.— Champurrado ? 
Oh! Ah! 

D. ALBERTO— Ti gapu daytoy, 
agsipud ta dagiti mannurat, ma- 
pabutengda nga agsurat gapu iti 
awan a badang ti ili cadacuada. 

D. MELCHOR.— Ania a badang? 

D. ALBERTO— Cas pagarigan, 
awan gaget ti tao nga agbasa ket 
awan malaco dagiti agpümaldit. 
Tapno mipagaget dagiti mannurat 
masapul nga adda panangabuy ti 
sapasap cadacaada ket dayta nfja 
abuy isu ti caadu cuma ti mala- 
cona cadagitay pagbasaan a nai- 
maldit. 

D. MELCHOR.— "Por lo menos" 
dagiti tattao addaanda iti "razón". 
Awan cuarta nga igatanda iti ba- 
saenda. 

D. ALBERTO— Pudno ngem no 
ti turay ta ipalubusna coma a 
maiccan dagiti il-ili a dumawat iti 
"libreriana"; makita a dayta a p im-- 
bar saan nga umanay. 

D. MELCHOR.— Misango ngata 
dagiti taga awaway ti mapan agbasa? 

D. ALBERTO— Wen. No ma- 
sango ti t-io ti mapan mip in ma- 
kipal-lot, no masangoda ti mapan ta 
tercena ken mapan makipamisa, no 
masingo dagiti bab-bai ti mapan 
makimisa diac makita ti gapuna a 



(Tuloyna) 

ti tao saanna a masango ti mapan 
dita "librería" agbasa. 

D, MELCHOR.— Ngem awan met 
ti "libreriatayo." 

D. ALBERTO.— Dayta ti diac 
masungbatan. Sungbatam dayta ta 
concejalca, compadre. 

D. MELCHOR.— Diantre! Dian- 
tre! A mabalin aya ti dumawat? 

D. ALBERTO.— Ammom coma 
no mabalin wenno saan t a conce- 
jalca ket ngarud. 

D. MELCHOR.— K;et ala, agsu- 
blita itay "principio" ti "argu- 
mento". Cunam itay nga awan ti 
gumatang ket isu ti "pacadesani- 
maran'' dagiti "autores" nga "ag- 
paimpreso." No adda "librería", 
didanto ngad la macalacon, awanto 
ngad lat gumatangen. 

D. ALBERTO— Pudno. Ngem 
attono mairuam ti tao ket addan 
panagayatna nga agbasa ta maki- 
tadin ti imbag a magunodna iti 
dayta a panagbasbasana, ipamus" 
pusannanto ti gumatang basaenna 
agíalo no awan iti libreria ti ca- 
vatna a basaen. 

D. MELCHOR.— Diac mikita ti 
"pan nacame jora" ti ilocano a "la- 
men tarem" itay ti panagbasa iti 
"libro" nga insoles wenno español. 

D. ALBERTO— Addada pagi- 
warnac nga ilocano dita "libreria" 
a mabalin a basaen. 

D. MELCHR.— Saan nga isu 
dayta ti cayatco a sawen. Da. 
giti "autores" "que escriben en 
ilocano" saanda a maiccan iti "es- 
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timulo" a cas cunam ita.y. 

D. ALBERTO.— Saan mín tá no 
isuda agsuratda cadagiti pagiwar- 
nac maipuon cadagiti bambanag a 
nasken ken macasilaw iti sapasap, 
mammuandanto nga isu xnannurat 
cadagiti macaisuro cadacüada ket 
isuda calicagumandantan ti agbasa 
cadagiti maimaldit. 

D. MELCHOR.— Wen a ngem no 
ngarud no adda agpaiperiodico, ti 
"articuloda" napulpulos met a ' 
"critica" ken 

D. ALBERTO.— Isu dayta. Ti 
dakes a maaramid cas t«.y sarita da 
pag-ong ken songgo; dagitay manang- 
pilaw isuda met ti naQarcaro nga 
agaramid iti pipilawen. Ammoda 
ti ipus tay padada a tao ngem dida 
makita tay ipusda nga at-atiddug 
pay. 

D. MELCHOR.— A cas ken ni . . . 

D. ALBERTO.— Saan, saanca 
nga aginagan. 

MAICADÜA A PASET 

Isuda met laeng, calpasanna Sum- 
brcc ni Félix ken ni Emilia. Ni 
Emilia agaruat iti cadawyan ngem 
nadalus; ni Félix casia aruaten ti 
senador. Kinuyog ni Adela ida. 

FÉLIX. — "Good morning, sirs." 

EMILIA.— Addaca, tata? 

ADELAIDA.— Naimbag a . bl- 
gatyo apo. 

D. ALBERTO.— Castamet, 'hija'. 

FÉLIX.— Miling, ibagam ken 
"fathermo" daytay "comittee" — ta- 
yon tapno ammoc ti "ireportco" 
ken "Miss" Rócete. (Ni Don Al- / 
berto ctimita a casia nalipit.) 

EMILIA.— Bay-am-latta, manong, 
palubusannacto ni tata. 

ADELAIDA.— Wen, angem ma- 
pan agsubli ni Félix dita "school" 
ket nomona ta ni "Miss" Rócete 
saludsudennanto manen no baunen- 
naca ni "fathermo"; anianto ti 
"ireportna?" . 

FÉLIX.— Dagiti pay^^ * oompa- 
nions" — tayo mannaki — "discution- 
da" la unay, "very argumentati- 
veda." 

D. ALBERTO.— Makitam, compa- 
dre, dayta man ta gannugannuten. 
Denggemnay no di na-alsem ken 
macalinlino dagita a pagsasao. 

D. MELCHOR.— Diantre! Wen 
nga agpayso. 

D. ALBERTO.— Denggem no di 
pudno tay cuaHo kenca. 
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Biag Dgtí Dadackel Nga Ilocano 



Ádu dagiti bacal a nakisanguan- 
ua. Iti sumaganad nga aldaw cal* 
pasan ti pannacaibunannag ti di 
panaglaingen ti Americano ken Fi- 
-iipino (4 ti. Febrero, 1899) ni Gene- 
ral Luna ken ti buyotna nakisa- 
ngoda cadagiti Americano, ket day- 
di nacaamamac/ Itoy a bacal pi- 
nagsanudna dagiti cabusorna. Da- 
giti sabsabali pay a bacal isu idiay 
Caloocan idi 10 ken 23 ti Febre- 
ro» 1899, idiay Pulilan idi 24 ti 
Abril; Bagbag idi 25 ti Abril; Apa- 
lit idi 27 ti Abril, ken idiay Santo 
Tomas idi 4 ti Mayo, 1899. 

Cadagitoy a bacal ni General 
liuna imparangarangna ti pudno a 
sicap iti panangiturongan iti bacal, 
- ket no la coma no saan a nagcur- 
curang idi iti bala ken dadduma 
pay nga amaten ti gubat dagidi 
soldadona cancanayon coma a cu- 
cua idi ti aldaw. 

Idi a ni General Luna adda iti 
dalan a nagbaetan ti San Fernando 
ken Calumpit nga apan makisango 
cadagiti cabusor, insuratna dagitoy 
nailian a balicas*- .. 

''^'Maudi nga iba tic no cas mata- 
yac ítoy a hacaV* 

ümuna.— Ken ingongotec nga 
inac maited amin nga adda caniac. 

Maicadua. — No cas maidalitac ket 
matayacto, bungonendacto cas maü- 
di a dawatco, iti wagayway toy 
Filipinas, ket icalidacto a siaruat 
iti cawesco a sicacabil caniac. 

Maicatlo.— Gapu iti ilic, gapu iti 
panagwayawayana, siraragsacac a 
matay, ket sapay coma ta lac-a- 
mennanto. 

30 ti Marzo 1899. 

Di toy naimaldit dagiti ricna ken * 
paQipanunot ni General Luna. Ad- 
da pay la napigpigsa ken nangat- 
ngato 8 balicas iti panagayat iti 
Ili Dgem daytoyl Iti uneg ti ta- 
nemna tarigagayanna nga itugot ti 
capatgan a tanda ti dagana. 

Idiay Calumpit isut' nakirupacan- 
na a naisalsalumina. Dagiti cabusor 
adádada a nagperribu ngem ni 
Lona ngem daytoy saan a nagtukiad 
ingganat' dida nacapatay iti adu ken 
naibusan iti amaten. Nagsanudda 
a siaomoe ket bassit ti natay ca- 
daciiada. 

Cadagitoy a panawen ricnaenen 
dagiti Filipino ti panagkirangda ca- 
dagiti masapsapulda a cas iti bala, 
ca^p, ket ni Luna adu dagiti ingu- 
namgWBamna ngem dagitoy masan- 
saoda a di maípangiMrf ta nupay ad- 
da idi ni Mabini • gayyem unay 
tú Qeoeral Luoa,^!Ü sibay ni Af^i- 
naldo, ti panguíl^^ gapa iti di pa- 



nagpada ti wagasda, dina met icas- 
caso unayen ni Mabini. Dagiti 
balbalacad ni Luna, nangnangrona 
la ngaruden a di naipangpangag, 
idi nagiccat ni Mabini a cas na- 
magbaga ken Aguinaldo idi 9 ti 
Mayo, 1899. 

Ni General Luna inyalisna ti 
campamentona idiay Bayambang ket 
ti caaddana idiay masansan a nap- 
napan idiay Baguio, ta kitkitaen- 
na ti nasayaat a pagsanudan no 
masapul, ket adu dagiti aruaten 
ti gubat a naipan. 

Cadagitoy met a panawen ni Ge- 
neral Otis ken ti dackel a buyotna 
simmangladda idiay San Fernando 
La Union, ta cayatda a tipden ti 
panagpamianan dagiti buyot a fi- 
lipino. 

Ni General Luna cancanayon ti 
pammagbagana ken Aguinaldo mai- 
panggep cadagiti masapul unay cu- 
dagidi a canito ngem awanen ti 
pannacaipangagda, ket iti ket nga- 
rud dakesen inatap ni Aguinaldo 
ken dagiti catimpuyuganna a ni 
General Luna panggepenna ti ''af- 
dictador". Agsipud itoy a pananga- 
tap pinatubona ti dakes a panggep. 

Ti ipapatayna. — Gapu cadagiti 
dadduma a gunamgunam ni Gene- 
ral JLíuna, ni Aguinaldo, isu nga 
adda idi idiay Cabanatuan, Nueva 



Ponciano Austria 

247 Carriedo, Sta. Cruz 

Manila 

TELEFONO 26475 



Naimbag nga agdait ken 
agtabas iti aniaman a ca- 
wes ti lalaki nga nman- 
natop cadigiti maudi a 
sirib ti panagdait. Pada- 
Benyo ti agpadait kencua- 
na ket mapneccayo. 

Aglaclaco met iti nadu- 
maduma a kita ti som- 
brero nga aramid ditoy 
ken iti ruar tí Filipinas. 
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Ecija, pinauloganna iti bilin nga 
apan idiay nasao nga ili. Ni Luna 
tinungpalna, ket isu agraman ti 
cumuycuyog kencuana. Coronel Fran- 
cisco Román, ken bassit a buyot, 
ñapan. Immunada ken Coronel Ro- 
mán, ket idi a simmangpetda idiay 
Cabanatuan, na panda a nagcíagdagus ^ 
iti balay a pagnaedan ni Aguinaldo, 
ngem dagidi adda iti balay cunada 
nga awan. Agsipud iti dackel a 
tarigagay ni General Luna nga 
umammo iti nacaayabanna idiay 
ñapan iti cuartel ket nagsalud- 
sud cadagiti soldado, ngem cunada 
a dida met ammo ti ayanna. Im- 
mulog, ket idi a bumababa iti agdan 
ti bantay a soldado liniputanna a 
tinagbat. Nagbaricuscos ket idi nga 
iggamanna coma di soldado, adda 
man nangtagbat kencuanan, isu a 
nacapasaganna. Daydi Coronel a 
cumuycuyog kencuana ñapan met 
timmulong ngem piman saanna a 
naisalacan di Generalnan ket agra- 
man isu natay met, ket ti bang- 
cayna naiparabaw ken ni General 
Luna. Daytoy nacaal-alingget nga 
aramid napasamac idi bigat ti 
5 ti Junio 1899, idi nga awan pay 
dagiti buyot ni General Luna, isuda 
a simmangpct iti rabii, ket idi a 
nacasangpetda iti cuartel naala ca- 
dacuada a dagus dagiti palpatug ket 
sada binalud ida. 

Ti pannacalaglagipna. — Natay ni 
General Luna, saan nga iti tay-ac 
ti pagbabacalan, ngem patanor ti 
dakes a bunga ni apal. Addan iti 
saciólo ti nalamiis a tanem, uneg, 
ti Daga a nagay-ayatanna; timma- 
poken dagiti nabisked a tultulang 
ken lasl-isagna; ngem dagiti ulidan 
nga imbatina, panangbi|rbig ken 
panangdayaw iti naikeddeng nga 
aramid, panangsuppiat cadagiti di 
umumno nga ar aramid iti panna- 
catuang ken pannacatagabu ti Ili, 
panag tarigagay a cancanayon iti 
panagwayawayana, ababa a pannao 
panangicanawa iti Daga a nacaya- 
nacan, addada a naisurat iti maysa 
a tapi a balitee, saan laeng nga 
iti sanguanan dagiti ilocano no d) 
ket amin a Filipino. Wen, dagitoy 
isuda ti napigsa a mangat-atibay 
iti tunggal anac toy Filipinas; isudat' 
mamagtaray dará a mangituioy iti 
nagbabaetan da pagel, ricut, ken 
rigat, iti aramid dagiti immuna, 
ken panggep a nacaibuyatan ada 
a dará a napateg. 

GIBÜSNA. 



Aceptamos toda dase de trabajos 
de ifflpresioiL 

Elaboramos toda ciase de pape- 
les y cuadernos para escribir. 

Nuestro taller esta montado a lo 
moderno. 

Garantizamos trabajo esmerado, 

servicio puntual y precios muy 
módicos. 

SI QUIEREIS ECONOMIZAR ENVÍANOS 
SUS PEDIDOS. 

Filipino Printíng Press 

PRINTERS, BOOKBINDERS. & ENGRAVERS 
1885 Mangahan, Manila Telcphone 27812 
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LA ACREDITADA SONBRERERIA 



V. LIWANAG 

Se ha trasladado a la calle Azcarraga No. 1853 
Santa Cruz, Manila. 

Ofrece su nuevo local a sus nu- 
merosos parroquianos. 

Este establecimiento se dedica a 
la venta de sombreros del Pais y es- 
pecialmente del SALOKOT. 

No confundiréis: V. LIWANAG 

Azcarraga No 1853. Telefono 26958. 
Manila, I. F. 



NAIMBAG A NAGAN 

Saan laeng nga addaanca iti alicamen; masa- 
pul unay nga dgti aruatem ta balaymo 
adda naimbag a naganda ken isut' 
caaduan. 

Dgti maay-ayatanda nga alicamen^ 



"PUYAT 



> > 



Imt caaduan ken masansan nga arara- 

matéis dgti dadackel a familias 
No cayatmo n^a makita dgtoy nga lacumi 



umaycay agpasiar. 



Gonzalo Payat & Sons, Inc. 

Agaramidda iti mueble, '*BOWLING'\ 
FONÓGRAFO ken PAGBILLARAN. 

Solana, sikigan ti Sta. Potenciana, In- 
tramuros, Manila. 
TEL. 1002 
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AFABLE TRICHRO ENGRAYING 



To The Sénior Stadents: 

When you order your souvenirs 

or annuals have your cuts be made by 

the above firm where quality, work» 

and reasonable prices are offered. 

A. AFABLE 

Manager 



700 Ave. Rizal, Manila, Pbone 22344 
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Ken-Wel Sport 
íng Goods 



I^ROFESSIONAL 



KEN-WEL 

FIELDERS GLOVES 

Bous' No. 503 P 1.60 

Bops' No. 509 „ 4.75 

Mens' No. 525: „ 9.00 

Mens' No. 555.. , 16.00 



Orders By C. 0. D. 

Deposit of 20% is 

required 



147 
155 
159 
165 



WINCHESTER 

FLASHLIGHTS 
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No. 6921 EXTRA 

LONG RANGE 

FOCUSING LIGHT 

Complete P8 50 

No. 6821—3 Cell P7.00 Complete 

No. 6811—2 Cell... P6.00 Complete 



KEN-WEL 

BOXING GLOVES 

Bo^8' P 10.00 

Youths'.... ,,15 00 

Mens' „ 18.00 

Mens' „ 20.00 




KEN-WEL 

BASE BALLS 

Dandv .._ P0.35 

Favorite „ o 50 

Júnior _ „ , 2.50 

Oficial _ ., 5,00 



Manila Harness Company loo 




Escolta 

MANILA 



100 



No. 1 McC leían ivith br.dle, bit, 
cincha ood stirrup straps. 
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HERE'S A TAILOR FOR YOU! 



A prizp: wixner too 




THE FIR5T FILIPINO MASTFp 
TAILOR WOM THE FIRST PfflZE 
GOLO MEDAL rNiicxP. 



S* «tnttmat, *■< 



EL FILIPINO 



11« T. Pinpin, Room 8, near Escolta, Manila I 

192,... 

Apo: Ca.vatfío ti tiimiilonor íti ilic. Timw-itandíic roma cadaífíti "condiciones" ta cayatco ti a^balin a 
oorresponsal. {Dngtii J<ieng ''niiHí^ritoreH'^ ti madmat luja ag-correxponsal.) 

Naganco Tnwenco 

Taengco Panggedac 



